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BBenenue

CaMoe pacupoCTpaHEHHOE CPEACTBO KOMMYHHKAIIUH, S3bIK, SBISIETCS TPOAYKTOM
JUIMTETLHOTO HCTOPUYECKOr0 pa3BUTHUSL uejoBeueckoro oolmectBa. CXO0XHe 4YepThl
pPa3IMYHBIX S3BIKOB, B CBOK OYEpE]b, YKa3blBAIOT HA TECHOE B3aMMOJCHCTBUE
Pa3IMYHBIX KYJIbTYP U UICH.

Ceiluac  ompenensoomuUM  (aKTOPOM MPOLECCa Pa3BUTHUS  YEJIOBEYECKOTO
oO1recTBa sABIsSETCS Ipolece riodanuzanuu. B nonutuke, Ou3Hece, HayKe, HHAYCTPUU
Pa3BIICUCHUH, MEXIYHAPOIHON KOPPECIOHACHIINU, CPEJCTBAX MACCOBOW MH(pOpMAIUU
— HWMEHHO JTOT TPOIIECC BBIJIBUTACT HA MEPBBIM IUIAH MPOOJIIEMY MEXKKYJIbTYPHOTO
OOILIEeHHUs Pa3TUYHbIX 00J1aCTel YeI0BeUYeCKOM IeITeTbHOCTH.

Hayuyno-npakTtuueckue pa3pabOTKM B 0OJACTU JIMHTBUCTUKH CTaHOBSITCS
JIOCTaTOYHO 3HAYMMBIMHU.

AxmyanvHocme  uccied0o8anus 3aKIOYaeTcs B MpoOJieMe B3aUMOOTHOIICHHS
A3bIKa, CO3HAHUS U KyJIbTYpbl, KOTOPbIE BOJHYIOT HCCIEIOBATENIEH Ha MPOTSHKEHUU
BCEH HUCTOpPUU S3BIKO3HAHUS. B COBpEMEHHOM MHpE 3TOT BOMPOC BCTAET OCOOEHHO
OCTpPO, TOCKOJIBKY TMpPOIECChl TI00aNU3aIi  CIOCOOCTBYIOT TMOSIBICHUIO HOBBIX
BO3MOXHOCTEH ISl MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKALUH. Y KaXIOTO HapoJa CYIIECTBYET
CBOSL «KapTMHAa MHUpa» U KaTeropusauus JE€UCTBUTEIBHOCTH, YTO HAaXOAUT
HEMOCPEJICTBEHHOE OTpa)keHUe B si3bike. CIIOBO HE TOJIBKO 0003HAYaET OMpEeeICHHBIH
MPEIMET WM SIBJICHHE, HO W BBI3BIBAET MHOXECTBO JOIOJHUTEIBHBIX ACCOLMALIUU.
MOXHO CcKa3aTh, 4TO 3a KaXJbIM CIIOBOM CTOUT CBOE CEMAaHTHUYECKOE aCCOLMATUBHOE
MoJie, KOTOPO€ B TOJTHOW Mepe OyJeT M3BECTHO M TMOHSATHO TOJBKO MPEACTABUTEIIO
KOHKPETHOU KYJIBTYpHI.

[Ipexxme Bcero, 3TO KacaeTcs CIOB, KOTOPBIE SBISIOTCS CHENU(DUIHBIMU IS
OTJIEIPHOTO HapoJa M coAepKaT HHPOPMAIMIO O KYyJIbType, TPaJULUAX U ObITe
HOCHUTENIEN s3bIKa. K Tpymme Takux CIOB MOXKHO OTHECTH JIEKCUYECKHE E€IUHUIBI,
YYaCTBYIOIIHUE B MHOA3BIYHOM OINKUCAHUU PYCCKOU KYJIbTYPBI.

Hacrosiee uccienoBanre mocBsieHO U3YYEHUIO (YHKIIMOHUPOBAHUIO PYCCKHUX

3aMMCTBOBaHUN B aHIJIOA3BIYHOW mpecce. OOpamieHue K CJIoBaM JaHHOTO Kiacca



00yCJIOBIEHO UX OOTaThIM CEMAaHTUYECKUM U MPAarMaTUue€CKUM MOTEHIIMATIOM, KOTOPBIN
B HanboJiee MOoJTHOM Mepe pean3yeTcsl B MEIUIHOM JIHCKYpCeE.

Pycckasi 3auMMCTBOBaHHasi JIEKCHKa, Mepenaronias crnenu@uieckue 3IeMEHThI
BHEIIIHEW KYJbTYpHI, SBISACH, MPEXKAE BCETO, HOCUTEIEM HAIMOHAIBHOTO KOJIOPHUTA,
aKTyaJu3UpyeT B CO3HAHUU DPEIUIIUEHTa OMNPEICIICHHbIC MPU3HAKU, KOTOPhIE MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak (DOHOBBIC 3HAHUS, ACCOIMAIIUN U KOHHOTAIIUH.

Obvexkmom uccredosanusi ABIAIOTCS PYCCKUE 3aMMCTBOBAHUSI B aHTJIOSA3BIYHOM
npecce.

IIpeomemom uccrnedosanus siasieTcss cnenu@uka pPycCKUX 3aMMCTBOBAHMWI B
AHTJIOA3BIYHOW TIpecce.

Llenv Oamnoti pabomsr — PacCMOTPETb OCOOCHHOCTH YMOTPEOJIEHUS PYCCKUX
3aMMCTBOBAHUH B aHTJIOSI3BIYHOM Tpecce.

JIns mOCTHXKEHUs IIeM HACTOAIIeH paboThl OBUIM TIOCTABJICHBI CIEAYIOITHE
3a0aqu:

- paccMOTPETh TEOPETUUECKHUE ACTIEKTHI U3yUEHHS 3aMMCTBOBAHMIA;

- CHCTEMATU3UPOBATh 3aMMCTBOBAHUS PA3JIMYHBIX UICTOPUUECKUX MIEPUOJIOB;

- BBACIUTH CHEUU(PHUKY HCIOJIB30BAHHUS  PYCCKUX 3aMUMCTBOBAHHMMA B
AHTJIOA3BIYHBIX U3/IAHUSIX;

- ompenenuth (YHKIMH PYCCKOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUN B aAHIJIOS3BIYHOM
npecce.

B xone nccnenoBanusi ObUTH BBIJIEICHBI CICAYIONINAE MemMOObl UCCAE00BAHUSL:

- OOIeHay4YHbIi METOJl, BKJIIOYAIOMMKA B ce0s NpuéM COMOCTaBICHUS U
00001IeHHs MaTepuana;

- KOJIMYECTBCHHBIN aHAIN3;

- STUMOJIOTHYECKHUI aHAJIN3;

- METO/I CILTOIIHOM BBIOOPKH;

- METOJI aHAJIN3a CIIOBAPHBIX JTCPUHUIUN;

- OIIMCATEBLHEIN METO.



Teopemuyeckas  6aza  ucciedoéanus  TIPEACTABICHA  HUCCIEAOBAHHUSIMU
cnenytouux ydenbix: JI. II. Kpeicun, O. C. Axmanosa, JI. baymdunn, B. JI. Apakum,
B. B. AkyneHko.

B xo0e uccnedosanus 6vinu ucnonvb3o8ansbl mamepuansbl POCCUMCKUX H3AaAHUM
«The Moscow Times», «RT», anrmiickux u3ganuii «The Guardian», «The BBC» u
amMmepukaHckux wm3nanuii  «The Fox News», «The New York Times» w
ATUMOJIOTUUYECKUX cjioBapei. B xone aHanmW3a HCTOYHUKOB HCCIIEAOBaHUSA OBLIO
otoOpaHo 6ojiee 123 mpuMEpoOB PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUM, U3 KOTOPBIX: 25 CTaTEHHBIX
3amucei, BBIJICICHHBIX METOJOM CIUIOMIHONW BBIOOpKHU. OcTanbHBIE JIEKCUYECKHE
€JMHUIIBI , @ UMEHHO 98, ObUIM BCTpEYEHBI Ha CTPAHUIAX T'a3eT U OTOOPaHBbI METOJIOM
CIOBapHBIX  JePUHUIIMK  JJIT MX BHECEHUS B  ONHCAaHUE  OCOOEHHOCTEH
(GYHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUN B aHTJIMUCKOM SI3BIKE.

Cmpyxkmypa pabomoei. BpeiyckHas KBanuduKalmoHHas padoTa COCTOUT U3
BBEJICHUS, [JBYX TIJaB, 3aKJIIOYEHHs, CIUCKAa JUTEpaTyphl, BKiIovaromiero 40
HAaUMEHOBAHUM, CIHCKAa HCTOYHUKOB (PAKTUYECKOrOo Marepuaia, BKIoyaromero 23
HauMeHoBaHus. O01Mit 00beM pabOThl COCTABISIET 56 CTpaHUIl TEYATHOTO TEKCTA.

Bo 66edenuu 060CHOBBIBAETCSI BHIOOP TEMBI UCCIICIOBAHUS, ONPEETSIOTCS 1IEIH,
3a/1lauu, OOBEKT U MPEIMET MCCIEIOBaHUS, a TAKXKE OMUCHIBAIOTCS €r0 aKTyalbHOCTD,
TEOpEeTHYECKas U MPAKTUYECKAs] 3HAUUMOCTb.

B nepsou cnase «TeopeTnueckue acmeKkTbl M3YUYCHHUS 3alMMCTBOBAHMIIY,
pacKphIBacTCsl TOHATHE «3aUMCTBOBAHHE», OOBSICHSIOTCS MPHUUYUHBI BO3HUKHOBEHUS
3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCUUYECKUX €AUHULl B S3bIKE PELUIHUEHTA, OMUCHIBAIOTCS
HCTOPUYECKHE TIEPUOBI 3aMMCTBOBAHUM U3 PYCCKOTO SI3bIKA B AHTJIMMCKUMU.

Bo eémopoii enase «OcobeHHOCTH (PYHKITMOHUPOBAHUS PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUMN
B AHTJIMMCKOM SI3BIKE» PacCMaTPUBAIOTCS OCOOCHHOCTH (PYHKIIMOHHUPOBAHUS PYCCKUX
3aMMCTBOBAaHUN B  AHIVIMIICKOM  SI3bIKE, BBIACIAIOTCA TEMATUYECKHE  KIIacChl
3aMMCTBOBAaHUM, OMNpPEACISICTCS YaCTOTHOCTh YHOTPEONCHHsS 3alMCTBOBAHHWHA B
AHTJIOA3BIYHOM Ipecce.

B 3axkniouenuu TOOBOIMTCA WTOr HCCIEAOBAHUSA, ONPEHCISAIOTCA IYTH

JAJTbHEHIIEr0 UCCIeIOBaHMS MPOOIEMBI.



I'naBa 1. Teopernyeckue acneKTbl M3y4YeHHs 3aMMCTBOBAHUI

1.1. CymHocTbh 32aMMCTBOBAHUI B AHIVIMHCKOM SI3bIKE

3aMMCTBOBaHUE MHOS3BIYHOW €IUHUIIBI SBIISIETCS CJIOXKHBIM U MHOTOCTOPOHHUM
IIPOIIECCOM, TIPU KOTOPOM HCCIEYETCSl U PElIaeTCs eI PsiJi BOIIPOCOB.

Kaxk momnaraer JI. I1. Kppicun, nnepBoHayaibHO HEOOXOAMMO BBISICHUTH CYITHOCTD
3aMMCTBOBaHUS, MOCJE yKa3aTh MPUYMHBI 3aUMCTBOBAHHBIX JIGKCUYECKUX CIUHUIL U3
OJIHOTO 5I3bIKA B JIPYTOM, 3aTEM KaTErOpUPOBATh TUIIhI HHOSI3BIYHBIX CJIOB Kak HauboJiee
YACTOTHBIX 3aMMCTBOBAHHBIX SI3BIKOBBIX CIMHHI] W Jajee — IPOCISIUTh CIIOCOOBI
OCBOCHHS CJIOBA B 3aMMCTBYOMIEM si3bike [Kpbicun 1965: 10].

[lepBoHauaabHBIM BOMPOCOM HAIIEro0 KCCIICJAOBAHUS SBISIETCS CYIIHOCTH
3aMMCTBOBAHUM B aHIJIMHUCKOM SI3BIKE, JJISI YETKOTO ONPEEICHUS TAHHOTO OHATHU .

B nMHrBUCTHKE CYyHIECTBYET HECKOIBKO TOJKOBAHUM MOHITHUS «3aUMCTBOBAHUEY.

CrnoBapb JMHTBUCTHYECKUX TEPMHUHOB 0O0O03HAYAET 3aMMCTBOBAHHUE, KaK «aKT
YCBOEHUS 3JIEMEHTOB JPYroro si3blka M CaM 3aUMCTBOBAHHBIM 3JEMEHT, BBEAEHHBIN
A100 YCTHBIM ITyTéM, JTHO0 Yepe3 MUChbMEHHOCTh» [Mapy3o 1965: 104].

B cBow ouepenn, O.C. AXMaHOBa, B CJIOBape JHUHIBUCTUYECKUX TEPMHUHOB,
ompejieNsieT JAaHHBIA TEPMUH «3aMMCTBOBAHHE», KaK «OOpalleHHE K JIEKCHYECKOMY
dboHAy Opyrux  SA3BIKOB IS BBIPAXXEHUS  HOBBIX  IOHATHH, JaJIbHEHIICH
muddepeHIIanmy yKe UMEIOIIMXCS 1 0003HaUYCHHSI HEU3BECTHBIX MPEXKIC MPEIMETOB»
[AxmanoBa 1966: 151].

JIMHTBUCTHYECKUIN SHIMKIONEIUYSCKHU CIOBaph 0003HAYAET JaHHOE TIOHATHE
KaK «IEepexo]i HJIEMEHTOB OJHOr0 s3blKa B JPYroil, Kak pe3ysbTaT SI3bIKOBBIX
KOHTAaKTOB, B3aUMOJCHCTBUS SI3bIKOB, a TakK€ CaMM 3JIEMEHTHI, NMEPEHECEHHbIC U3
OJTHOTO SI3bIKa B Ipyroi» [JIMHrBHCTHYECKUH SHIUKIIONeInYeCKUi ciioBapb 1979].

bosblIoi 3>HUMKIONEIUYECKU CIOBapb, BbINYIIEHHbIA B 1998 romy, naér
aHAJIOTUYHOE OOBSICHEHHE TMOHITHIO, HO YK€ JI00aBIsieT OTMETKY, YTO 3aMMCTBOBAHUE

MOXET ObITh YCTHBIM HJIM BOCHPOM3BOASIIMM OOIIMI (pOHETHUECKUM OOJIMK CJIOBa, a



TaKkkK€ MHCHbMEHHBIM, TO €CTh MPOU3BOASIIUM TpPAHCIUTEpALNIO cjioBa [bosbiioit
SHIMKJIONEIMUECKUl cioBaphb 1998].

Tpancnutepaneit cuuTaeTcss TOYHAsl Nepefadya 3HAKOB OJHOM MUCHMEHHOCTH
3HAaKaMu JPYrou, TP KOTOPOU Ka)Ibld 3HAK, WIH MOCJIEA0BATEIbHOCTh 3HAKOB, OJHOM
CHUCTEMBI NMHChMa MEepenaérTcss OAHUM M TEM K€ 3HAKOM, WJIU TMOCIE0BATEILHOCTHIO
3HAKOB, APYyro# cucremsl nmucbMa [Cymnepanckas 1990: 58].

bonemass  poccuiickas  sHnukionenus — FO. H. KapaynoBa ~ oObsicHser
«3aMMCTBOBAHUE» KaK «IEPEXO0Ji JIEMEHTOB OJIHOTO SI3bIKa B CUCTEMY JPYTOTO S3bIKA,
KaK CIIeICTBUE Oojiee WM MEHEE JIUTENbHBIX KOHTAKTOB MEXAY ITUMHU S3bIKAMU».
Bropoe onpenenenue, gaHHOE B CllOBape, JOKa3bIBaeT U JOOABISET MEPBOE: KCJIOBO H
obopoTt, BolIeaIee B YNOTpeOJCHUE S3bIKA-MPUEMHUKAa B pE3yJbTaTe Iepexoaa»
[Bonbmas Poccuiickas suimknoneaus 1989: 132].

Jluarsuctuueckas HSHimKIonequa . O. CenuBaHOBOM TakXe HaéT JBa
oTpejieieHus] 3aMMCTBOBaHMIO. [lepBoe Ha3bIBaET 3aMMCTBOBAHHEM IPOIIECC BBEJICHMUS
B ONpeneNéHHbIN S3bIK MOp(deM, CIOB WM BBIpAXEHUN Ipyroro sizbika. Bo BTOpOM
OTIpEeJICTICHNH 3alMCTBOBAHHE XapaKTepu3yeTcsd KakK CJOBO WM CIOBOCOYETAHHE,
BBEJIEHHbIE B OMNpPEACNEHHBIN S3bIK W3 JIpyroro s3bika [JIMHrBUCTHYECKas
sarmknoneaus 2010: 174].

Takum o00pa3om, MBI NPUXOAMM K BBIBOJY, UYTO 3aWMCTBOBAHHE SIBISETCS
CJIOHBIM TIPOLIECCOM, PE3YJIHTATOM KOTOPOTO CIYXKHUT IMEPEX0]] JEKCUUECKUX €TUHUIL
W3 OJHOTO A3bIKa B APYTOM.

AHIJI0-pYCCKHUIl  CJOBapbh JMHIBUCTHUECKUX TEPMUHOB MOAPA3yMEBAECT IMOA
MOHATHEM «3aMMCTBOBAaHUE» J[Ba AHTJIOS3BIYHBIX TEPMUHA, CBS3aHHBIX C TEMOU
JaHHOTO wWcchenoBanus: borrowing (linguistic borrowing) — «3auMcTBOBaHHEY,
«I3pIKOBOC 3amMcTBOBaHWEe» W loanword (loan-word) — «3aMMCTBOBAaHHOE CIIOBOY
[AxmanoBa 1966: 150-151].

Hubdepennmanus  JTEKCHYECKUX  C€IWHMII  TOApa3feisieTcss Ha  JBE
ATUMOJIOTUYECKUE OATPYIIIBI:

1. Native words uau native lexicon — uckoHHBIH (POHOI) ClI0BaAPb.



2. Loanwords (borrowings) — 3auMCTBOBaHHBIN (OJOJDKCHHBIN) CIIOBaph
[ AHTIIMIICKAs IEKCUKA — C CAMOT0 Havanal.

Native lexicon — pomHas (MCKOHHAsI) JIGKCHKAa COCTOUT U3 TEPMUHOB, KOTOPBIC
MPOUCXOJAT U3 JPEBHEr0 OPUTAHCKOIO, a TAKXKE aHIJI0-CAKCOHCKOTO SI3bIKOB, BKJIIOYAs
TE, KOTOpBIE coAepKaT CyPUKCHI U MpePUKChl, TOMUMO UCKOHHOT'O KOPHS CJIOBA.

B cBoeit reorpaduueckoili M BpPEMEHHOW  SBOJIONUM  3TH  S3BIKU
B3aMMOJICHCTBOBANIM C JpEeBHEHOpPBEXCKUM. [loaromy HaOmogaeTcss YacTUYHAsS
CXO0XKECTh HEKOTOPBIX CJIOB B TaKUX pPa3HbIX s3blkax. [loarpyrima MCKOHHOW JICKCUKHU
JIOCTATOYHO MaJIOUKMCJICHHON M HacuuTbiBaeT He Oosiee 30% oOT 00IIero JeKCUIeCKOro
3araca aHTJIMICKOro cioBaps, kak otmevaet JI. B. XBopoctun [XBopoctun 2007: 33].

Onnako 3t cambie 30% SBISIOTCS TAKXKE CAMBIMHU PACIPOCTPAHEHHBIMH U Y4aCTO
UCIIOJIb3YEMBIMU B OOIIENIPUHATON aHTIMCKON peun. Kpome Toro, pojHbie cioBa
UMEIOT HaWOOJBIIYI0 BAJICHTHOCTh, WJIM TaK HA3bIBAEMYIO COCIUHHUTEIIBHYIO CUITY, U
JMana3oH UCIOJIb30BaHUs, U SBISIOTCS Oojiee MHOTO3HauyHbIMH. [losTOMYy OHU wyarie
bopMUPYIOT yCTONYMBBIE (Ppa3bl U CIOBOCOYETAHUS [TaM ke, ¢. 35].

3avacTyro 6e3 TIIATeIbHOTO aHaIU3a MPOUCXOKICHUS CI0BA B ATUMOJIOTUYECKOM
CIOBape TMPAKTUYECKH HEBO3MOXXHO  BBISIBUTh  «4YXKO€»  CJIOBO, OCOOEHHO
3aMMCTBOBaHHOE J1aBHO. Hanbosee 3(phekTMBHBIMU METOaMU 3aMMCTBOBAHHUSI CJIOB U3
npyroro ss3pika, no wmHeHuto C. H. IIpokonoBuya, SABISIETCS B3aUMOJICHCTBUE —
OOIIeHHE ¢ TIPeACTaBUTEIAMHU APYyrux Hapo1oB [[Ipokomosuu 2007: 112].

CrnenyeT OTMETUTD, UTO HE BCEr/la 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO SIBISIETCS POAHBIM ISt
s3pIKa MCTOYHMKa (source language). 3mech BakKHO He cmyTarh source of borrowing
(ucTOoyHMK 3aMMCTBOBaHM) U origin of borrowing (IEpBOMCTOYHUK 3aMMCTBOBAHUS): B
MIEPBOMCTOYHUKE CJIOBO 3apOKJAeTCs, a W3 HCTOYHUKA CIOBO OJAJKMBAIOT, T.€.
HMCTOYHUK B CBOE BPEMs TaK»Ke€ [M03aUMCTBOBAJ IAHHOE CJIOBO.

Yewm Oimmke CTPYKTYpa ABYX B3aUMOJCHCTBYIOIIMX SI3bIKOB, TEM JIETUE CJIOBAM U3
OJIHOTO SI3bIKa IPOHUKATH B IPYTOM.

[lo OTHOILIEHHI0O K HUCXOJHOMY S3bIKY M IO CTENEHH HUX ACCUMUJISLIUM B

aHTJIMICKOM sI3bIKE, MpobsieMa Kiaccu(pUKAMM 3aMMCTBOBAHUNM BO3HUKAET W3-3a



CMEILIEHUS PA3HOS3BIYHBIX JJIEMEHTOB, CBOWCTBEHHBIX AHIJIMHMCKOW JIEKCHKE, M H3-3a
HaJIM4Ms CYIIECTBEHHBIX Pa3IMuuid Cpeay 3aMMCTBOBAHUM.

Hccnenyss 3THUMOJIOTMYECKAE OCHOBBI  CJIOBAapHOIO COCTaBa COBPEMEHHOTO
anrimiickoro s3pika H. H. AMocoBa, mpuXoguT K BBIBOAY O TOM, YTO IO JIMHUU
OTHOILIEHHSI 3aMMCTBOBAHHM K HCXOJHOMY S3BIKY BBIJIEISIOTCS CIEAYIOLIUE TPYIIIbI
3aMMCTBOBAHUN:

1) nosHBIE — B OCHOBHOM COXPAHSIOIIME B HEU3MEHHOM BHUJE CBOE 3HAUYECHHUE U
3BYKOBYIO (hOpMY;

2) OTHOCUTENbHBIE — XAPAKTEPU3YIOTCS MOJHBIM CMBICIOBBIM M YaCTUYHBIM WIIH
MOJIHBIM (POPMAJIBHBIM OTPHIBOM OT CBOETO UCTOYHUKA B UCXOJTHOM SI3BIKE;

3) «MopdeMHbIe» — ABISIOTCS MPOJYKTOM AHTJIMWCKOTO CIIOBOOOpa30BaHUS U3
qy>KepOAHBIX MOPhEM IPYTUX S3BIKOB.

Ilo cTeneHn aCCUMUIISILIUY BBIIEIIAIOTCSA

1) «uckoHHOOOpa3HbIE» 3aUMCTBOBAHHUS — CIIOBA, KOTOPHIE COBEPIIEHHO HE
OILLYIIAIOTCS B KAUECTBE MHOSA3BIUHBIX JIIEMEHTOB;

2) cnenuadu3upoBaHHbIE  —  JIGKCMYECKHE  €JUHUIBI,  oOJsajarolue
TEPMHUHOJIOTUYECKH UITU CTHIIMCTUYECKH OTPAaHUYEHHOMN 00JaCThIO TPUMEHEHUS;

3) BapBapu3Mbl (MCTOPUUYECKUA WM HAIIMOHAIBHO OKpAIIEHHBIC 3aMMCTBOBAHMS)
— ¢cnab0 acCCUMMUJIMPOBAHHBIE MHOSI3bIUHBIC JIEKCUYECKUE BKPAIICHUS, OTPAaHUYCHHBIC
reorpa@u4ecKUM, HCTOPHUYCCKUM JIMOO HSTHOrpaduuecKuM KOHTEKCTOM [AMoOcoBa
1956: 169].

Cornacno T. ®ponoBoi, c10Ba HHOA3BIYHOTO IPOUCXOKACHUS JETIATCA Ha:

1) coOCTBEHHO 3aMMCTBOBAaHHS — CJIOBA, YCBOCHHBIE S3BIKOM, M COBCEM JHOO
IIOYTH COBCEM HE BOCIIPUHUMAIOIINAECS KaK 3aMMCTBOBAaHHBIC;

2) MHOCTpaHHBIE CIIOBAa — CJIOBAa, KOTOPBIE €LIE€ HE 3aKPENUIUCh B SI3bIKE U
BOCIIPUHHUMAIOTCS B KAa4€CTBE CJIOB YYKEPOJHOTO IPOUCXOKAEHUA. «HyKEepOIHOCTH»
TaKHUX CJIOB OTPAKEHA B UX HEMPUBBIYHON opMe, POHETUUECKON WITH TPaMMaTHIECKON
[[TuT. mo: Jlemmer 2012].

ITo JI. biymdunny:

1) nuaneKkTHBIC 3aMMCTBOBAHHS OJHOIO SI3BIKOBOIO apeaja;



2) 3aMMCTBOBaHUS B 0O0JIACTH KYJIBTYPBhl — TOSBHBIIUECS W3 JPYroro s3bIKa
[Baymdung 1968: 486-488].

B. 1. 3aboTkuHa npeasiaraet caeayronlyo KiacCupuKauo 3aMMCTBOBAHMIA:

- 3aMMCTBOBAHUSI — KaJIbKU;

- BApBApU3Mbl — HE ACCUMUJIMPOBABIINECS €AUHULIBI,

- KCEHU3Mbl — OOYCIOBJICHHbIE CHEUU(PUKON ObITa CTPAH-UCTOYHHKOB
[3abotkunHa 2001: 20].

Paznuune Mexay KceHM3MaMu MW BapBapusMamMd — B TOM, 4YTO TE€pPBbIE
0003HaYarOT BEIIM JIMOO SIBJICHUS, KOTOPbIE MOXXHO OOHApY>XUTh TOJBKO B CTpaHax-
UCTOYHUKAX W KOTOpbIE OTCYTCTBYIOT B MpPUHUMAIOIIEH cTpaHe. BTopble HMEOT
CHHOHUMBI B TPUHUMAIOIIEM s3biKe. KCEHM3MBI Takke HMEIOT OOJIBIIYI0 CTEIEHb
HOBU3HBI.

PaccmoTpeB BhINICYNIOMSIHYTBIE KJIACCU(UKAIIUUA, MOXHO TMPEANOI0XKHUTh, YTO
knaccudukarus H. H. AmocoBoit siBiisieTcsi Hanbosee CUCTeMaTU3UPOBAHHOM, TOJTHOM
U 00BEeMHOM BBHJAY TOrO, YTO OHAa OCHOBaHAa Ha pa3JIMYHBIX MPUHIHUIIAX
KJaccuUKaIiy, U B TO ’Ke BPeMs OHA SBJISIETCs] Hanbosiee YETKO CKOHCTPYUPOBAHHOIA.

3a4acTyl0 MHOTO3HAYHbIE JIEKCHYECKHE E€IUHHIBI 3aUMCTBYIOTCS JAPYTUMU
SA3BIKAMU JIMIIb B OHOM 3Ha4eHHUH. TakuMm o0pa3oM, MIMPOTa UX 3HAUCHUS CYKACTCS.

CoBpeMEHHBIN aHTIUUCKUM SI3BIK  TI0 CBOEMY CTPOIO  SIBJISIETCS  SI3BIKOM
AHAIMUTUYECKUM, T.€. 00JIaZJaeT TaKUM TI'PaMMAaTUYECKUM CTPOEM, NMPU KOTOPOM CBS3h
CJIOB B MPEJJIOKEHUN BBIPAXKAETCS TIABHBIM 00pa30M MOPSJIKOM CIIOB U CIYKEOHBIMU
CJIOBaMH — IPEJIOTOB U COI30B.

JIpeBHEAHTTTUNUCKUI S3BIK OBLI CHHTETUYECKUM SI3BIKOM, T.€. CBSI3b CJIOB B
MPEeIJIOKEHHH B HEM ObUla BBIpaKE€HA TOCPEACTBOM HW3MEHEHHS CaMHX CIIOB.
JIpeBHEAHT TUNCKUI SI3BIK XapaKTepU3yeTcs Pa3BUTOCTBIO CHUCTEMBI
CIIOBOM3MEHHUTENbHBIX (opMm. Tak, y CymecTBUTENbHBIX ObUIa pa3BHUTasl CHCTEMa
CKJIOHEHUH M KaTerOpui rpaMMaTHYECKOr0 poJia; MPUJIaraTelibHbIe COTIACOBBIBAIIMCH C
CYILIECTBUTEIBHBIMU B POJIE, YUCIIE U MAJEKE; y TJIaroiaoB ObuiM 0coOble (OPMBI s

BBIPpAKCHHUA COBCPHICHHOI'O 1 HCCOBCPIICHHOI'O BHUJA U IIP.



3auMCTBOBAHUSI JIEKCUKM MOTYT OCYIIECTBISATbCA KaK YCTHBIM, TaK U
MUCBMEHHBIM ~ crocoOoM. B ciayyae yCcTHOro 3aMMCTBOBaHHS CJIOBa CKOpee
acCUMIIIUpYIOTCST B si3blke. (CJoBa, 3aMMCTBOBaHHBIE MHUCBMEHHBIM CIIOCOOOM,
COXpaHSIOT CBOM rpamMMmarudeckue, opdorpaduueckue u GOHETUUECKHE OCOOCHHOCTH
JOJIBLIIE.

B kadecTBE OCHOBHBIX CIMOCOOOB 3aMMCTBOBAHMSI JIEKCUKA MOYXHO BBIJCIUTH
TPAHCKPUIILINIO, TPAHCIUTEPALINIO U KaJIbKUPOBAHUE.

Tpanckpunuus (dhoHeTHUEeCKU Croco0) — SIBISETCS TaKUM 3alMMCTBOBAHHEM,
Py KOTOPOM CJIOBapHasi €IMHUIIA COXPAHSIET CBOIO 3BYKOBYIO (popMy, mHOTIA Oymydu
HE-CKOJIbKO BUJIOM3MEHEHHOM, COOTBETCTBYS (DOHETHMUECKMM OCOOEHHOCTSIM S3bIKa, B
KOTO-pPOM OHa 3aUMCTBYETCH.

Tpancnutepanuss  (Jiekcuueckuit  cmoco0) —  cmoco®  3aMMCTBOBAHUA,
XapakTePU3YIOUIMUCS 3aMMCTBOBAHUEM HANMCAHUS MHOCTPAHHBIX CJIOB, MPU KOTOPOM
OYKBBI B 3aMMCTBYEMBIX CIIOBaX 3aMEHSIOTCS Ha OYKBBI, UMEIOIUECS B POJHOM SI3BIKE,
U, COOTBETCTBEHHO, CJI0BA YUTAIOTCS COTJIACHO MTPABUJI YTEHUS POAHOTO S3bIKA.

B aHrnmiickom si3bIke CyIIECTBYET MHOKECTBO CIIOB JIATUHCKOTO, (PPaHILy3CKOTO
U TPEUECKOro MPOUCXOXKIEHUS, COXPAHUBIINX CBOM OCOOCHHOCTH HANMCAHUS, XOTA U
YUTAIOTCS 10 MPAaBUJIAM aHTJIMICKOIO SI3bIKA.

KanpkupoBanue — Takoil crmoco0 3aMMCTBOBaHHMS, KOTOPBIM XapaKTepHU3yeTCs
3aMMCTBOBAaHMEM AaCCOLMATHUBHOIO 3HAYEHUS W CTPYKTYPHOM MOJENIHU CIOB WU
cioBocodyeTaHnil. lIpum KaIbKUpOBAaHWM  3JIEMEHTHl 3aUMCTBYEMBIX CIOB WU
CJIOBOCOYETAaHHUM IMEPEBOIATCS OTIACIBHO M COCAUHSAIOTCA KaK B MHOCTPAHHOM CIIOBE
WM CIIOBOCOYETAaHUU. B pe3ynbraTe KaJlbKUPOBAaHHS CO3JAIOTCS KAJIBKH — CJIOBa H
BBIPAKEHUS, CO3/ITAHHBIE TI0 00pa3Ily MHOS3BIYHBIX CJIOB UJIU CJIOBOCOYCTAHUIA.

MHOXeCTBO CIIOB U  (Ppa3eosoru3mMOB  AHTJIMUCKOTO  SI3bIKA  SIBIISIKOTCSA
3aMMCTBOBAHUSIMH W3 (DPaHIy3CKOTO W JIATUHCKOIO, MPEJIOMJICHHBIE 4Yepe3 METO]l
KalnbkupoBaHus. Ho, CTOUT OTMETHUTH, 4YTO KaJIbKHUPOBAHWUE, TPAHCKPHUIILUSA U
TpaHCIUTEpalUs SIBISIOTCS HE TOJBKO CIOco0aMu OOpa30BaHMsI HOBBIX JIEKCUYECKHX
eIuHULl, HO U crnocobamu mnepeBoaa. CylIeCTBEHHBIM OTJIWYHUEM MCIOJIb30BAHUS

JaHHBIX IIPHUCMOB IICPCBOAYHNKAMMA ABJIACTCA TO, YTO IIPH IICPCBOJAC IMPCATOKCHUA HNIIN



TEKCTa HE MPOUCXOJUT MOMOJHEHUE CI0BAPA S3bIKA PEIEMUEHTA, B TO BPEMs KaK IMpHU
3aMMCTBOBAHUN TPOUCXOJUT CO3JAHHE HOBBIX JIEKCMUYECKHUX E€IMHUIl U TMOMOJHEHUE
CIOBapH.

[TockonbKy acCCUMUIALIMS MHOSI3BIYHOTO 3JIEMEHTA HAYMHAETCS C MOMEHTA €ro
BBEJICHUS MEPEBOJAUUKAMHU B SI3bIK, HEOOXOJAMMO HEMHOTI'O0 OMHUCATh TEXHUKY MEpPEBOja
crienuPUYeCKUX HWHOCTPAHHBIX HauMEHOBaHUW. B Ccuily BIIOKEHHBIX B f3bIKE-
UCTOYHUKE B CJIOBO OMNPEAECIECHHOIO0 acCOIMATUBHOTO 3HAYCHUS WM HAUMEHOBAHMS
peanuu, mpu NepeBojie, Yalie BCEro, MOTyT ObITh UCIIOJIB30BaHbl TPAHCKPUIILINS, MEHEE
ynoTpeOuTeNbHa TpaHCIUTEpalUsl, KaJbKUPOBaHUE U OOBSICHUTEIBHBIN TEPEBO, MPU
KOTOPOM MPOUCXOJUT Iepe/lada 3HAUEHHUs CJIOBA Yepe3 CPECTBAa POJHOTO sI3bIKa, 0€3
COXpaHEHHMs TPaMMaTUYCCKUX U JIEKCHYECKHUX (HOpM.

MOXHO TakXe UCIOJIb30BaTh IPUEM 3aMEHbl aCCOLIMATUBHOTO 3HAYEHUS,
KOTOPBIA TPEACTaBISET CO00M Pa3sHOBUIAHOCTh KAJIBKHUPOBAHUS U OOBSICHUTEIHHOTO
nepeBoga. OpHako, NMPUMEHEHHE JAaHHOTO IIpUEMa HE OTMEHSIET HEO0OXOIUMOCTHU
kKoMMeHTapus. CIUIIKOM 4YacToe U HEOOOCHOBAaHHOE NMPUMEHEHHE TPAHCKPHUIIINH M
KAIBKUPOBAHUS KaK METOJ0B MEPEBOJIA 3acOopsieT s3bIK. [Ipyn HEIBHOM MOTHUBUPOBAHUU
TPAHCKPUMIIMU ¥ KaJbKUPOBaHUSA 00s3aTeIbHBI KOMMEHTApWUU, T.K. IEPEeBOJ B
COOCTBEHHOM CMBICIIE CJIOBA B TAKUX CIY4asX OTCYTCTBYET.

Oka3zaHHOE BIMSHUE JPYTHUX SI3bIKOB HA AHTJIMMCKHUM, TMOCTYXHUJIO OTIUYHOU
MIOYBOM JIJIT K3MEHEHUH B €r0 CIIOBapHOM cocTaBe. B kauecTBe HanboJ1ee SBHBIX MOXKHO
OTMETHUTH CJIEIYIOIIHE:

1) B aHIVIMICKUH S3bIK MPUILIM 3aMMCTBOBAHUS M3 IPEUYECKOro, JATHHCKOTO U
(bpaHITy3CKOTO S3BIKOB (TPEYECKHUE 3aMMCTBOBAHUS IPOILIN Yepe3 JATHHCKHUHN S3BIK),
TIOTOJIHUBIIIKME CJIOBAaph MHOYKECTBOM HOBBIX JIGKCHUUYECKHUX €JIUWHUI]. 3HAHUS CaMble
yHOOTpEeOUTEIIbHBIC KOPHHM JIATHHCKOTO M T'PEYSCKOr0 TPOHCXOXKJICHHS, MOXKHO
ONPEJICINTh MOTHUBALIMIO 3aMMCTBOBAHUN U TTIOHATh UX 3HAYCHHUE.

3HaHWE 3HAYCHUS CaMBIX YIOTPEOJIIEMBIX JIATHHCKHX M TPEUYECKHX KOPHEH
HEOOXO0MMO ISl MPABUJIBHOTO HANUCAHUS U TIPOU3HOIICHUS KaK OOIEHAPOIHBIX CJIOB

TaK ¥ paclpoOCTPAHEHHBIX TEPMUHOB;



2) TOSBICHHE B aHTJIMHCKOM SI3bIKE MHOS3BIYHBIX CJIIOBOOOPAa30BATEIbHBIX
3JIEMEHTOB.

Kaxk mpaBumno, apdukcel OTAEIBHO HE 3aUMCTBYIOTCS, a BBIICISIOTCS U3 MacCUBa
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, U MOTOM MPUCOEIUHSIOTCS K MCKOHHBIM OCHOBaM, CO3JaBas
BMECTE C HUMHU HOBOOOPA30BaHMUS;

3) U3MEHEHHE CEMaHTUKM WIM T[epexo] B KIacC HCTOPU3MOB HCKOHHO
AHTJIMHACKUX CIIOB TMO/JT BIUSIHUEM 3aMMCTBOBAHUT;

4)  o0pa3oBaHHME MHOXECTBAa  PAa3HOCTUJICBBIX  OIICHOYHO-HEaJCKBATHBIX
CUHOHHUMOB;

5) BO3HUKHOBEHHE dTUMOJIOTHYECKUX AyOJIeTOB;

DTUMOJIOTUYECKUMHU JyOJIeTaMH Ha3bIBAIOT CJIOBA, BOCXOASAIINE K OJJHOM OCHOBE,
HO UMEIOIIHUE Pa3HOE 3HAUYCHUE, HAMTMCAHUE U MPOU3HOIIECHUE B A3bIKE.

[TosiBieHHE ATUMOTOTUYECKUX AYOJE€TOB O0YCIOBICHO PA3IMYHBIMKU TPUIHMHAMMU.
OnHM U Te XK€ CJI0Ba MOTJIM 3aMMCTBOBATHCS U3 Pa3HbIX MCTOYHUKOB WJIM B Pa3HOE
BpEMs.

B mHacrosimee Bpems, uCTOpHYEcKas OOIIHOCTh ATHMOJIOTHYECKHX OyOJETOB
MOKET HE OIIYyIaTbCs, TaK KaK OHU pa3olUINCh 110 3HaYeHUI u (dopme.
ComocTaBineHre HX OCYHIECTBISETCS TOJBKO IIPU  MCCICAOBAHUU  f3bIKa B
HUCTOPUYECKOM aCMEKTe. Pa3IMuuTh CMBICI TaKOTO CJIOBA HE MPEACTABIISIET TPYAHOCTH,
TaK Kak B COBPEMEHHOM CO3HAaHMM HE HE IPOUCXOJUT HH CEMAHTUYECKUX, HHU
CTPYKTYPHBIX aCCOLAAIHM.

6) MoToJHEHUE aHTIIMICKOTO SI3bIKa HHTEPHAIIMOHAILHBIMY CIIOBAMH;

NHTepHaunOHANBHBIE CJIOBAa BCTPEYAKOTCA B PA3JIUYHBIX SA3bIKAX, HO HMEIOT
HE3HAUWTEIbHBIE  (DOHETHYECKHME  OTIAWYMS, OOYCIOBJICHHBIE  OCOOCHHOCTSIMU
MIPOU3HOIIEHUS ITUX SA3BIKOB. VHTEpHAIMOHANIBHBIE CIIOBA TAaKXE MOTYT SIBIATHCA
ATUMOJIOTUYECKUMU NyOJeTaMu, KOTOpPbIe MPOUCXOAST OOBIMHO OT JIATUHCKUX H
IrPEYECKUX KOPHEN

/) TOsIBIEHHUE CJIOB, HE COOTBETCTBYIOIIMX HOpPMaM AaHIJIMMCKOTO $3bIKa M

HMCIOIMNX HCKOTOPBIC I'PaAMMAaTHYCCKHUC 0COOCHHOCTH.



Ha ocHOBaHUM BBIIICU3I0KEHHOIO MOXKHO CAcIaTh BbIBOA, YTO 3aMMCTBOBAHUA B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE SIBISIOTCS KOMILICKCHBIM (I)GHOMGHOM )51 TpC6YIOT TIIATCIBbHOT O
HCCICOOBAaHUA. I[J'If[ IIOJIHOI'O IIOHHMMAaHUA CHCHI/I(l)I/IKI/I JAaHHOT'O ABJICHUA HCO6XOI[I/IMO

HU3YYHUTDb TaKKXC U IPUYNHBI ITOSABJIICHUSA 3aMMCTBOBAaHMU.

1.2. IlpyyuHbI 3aUMCTBOBAHNUS B AHIJIMHCKOM SI3bIKE

KoMmmyHuKanus sBISE€TCST MHCTPYMEHTOM TOJAJICPXKAHUSI OTHOIIECHUN MEXIY
JIOJIBMH, OONIAIONIMMUCS HAa Pa3HBIX S3bIKaX. DTO MPOUCXOIAUT B XOJAE TOPTOBIIH,
YCTAHOBJICHUU JIUIUIOMATUYECKUX OTHOmeHu. TakuMm o0pa3oM, CHpaBeasIuBO
yTBEPK/1aTh, YTO 3aMMCTBOBAHHE CJIOB HMHOSI3BIYHOIO XapakTepa SIBJISETCS OJHUM U3
WHCTPYMEHTOB $3bIKa pEUMUNUEHTA. Pe3ynbTaTOM KOHTAaKTOB M B3aMMOOTHOILICHUMN
MEXIY JIOJAbMU Pa3HBIX TOCYAapCTB CTAHOBSTCS 3aMMCTBOBaHUA. SI3bIK Bcerga
JTUHAMUYHO MPUCTIOCA0IUBAETCS K COLIMABHBIM OTPEOHOCTSIM.

B. . ApakuH onpeaensieT OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOILIETO TIOHSTHS B
KOTHUTHBHOM 0a3ze s3bIKa-perentopa Kak 0a30Byl0 MPUYUHY 3aWMCTBOBAHMS
MHOSI3BIYHOM JTeKcuku [Apakun 2003: 56-57].

Kak ormeuaer A. H. ['Bo3nieB B cBoem «O4epke MO CTUIINCTHKE PYCCKOTO SI3bIKA»
— «OTCYTCTBHE B $53bIKE OOO3HAYEHUS M3BECTHOTO TOHSTHS SBISETCS KPYMHEHIINM
NPETSITCTBUEM [IJISL €r0 Tepenadd B pedd. OOBIYHO 3TO MPENATCTBUE MPEO0JIeBACTCS
MyTEM CO3JaHHUSI HOBOI'O CJIOBA WJIM 3aMMCTBOBAHMS CJIOBa M3 APYroro sizbika. Takoe
MONOJIHEHUE JIEKCUKHU MPOUCXOJIUT HEMPEPBIBHO, KPUCTAIUIM3YS B CIOBAX BCE TO, YTO
OTJIOKUJIOCH B OOIIIECTBEHHOM co3HaHum» [[lut. mo: 3a6oTtkuua 2001 : 36].

OnHako CylIeCTBYIOT M NPOYME NPUYMHBI BO3HUKHOBEHHUSI 3aUMCTBOBAHHOM
JIEKCUKH B SI3BIKE: BO3MOYKHOCTh ITPOUJUTIOCTPUPOBATH MOCPEACTBOM 3aMMCTBOBAHHOIO
CJIOBAa TIOHATHSI ¢ MHOTOOOpa3WeM 3HAa4YeHWH, TOTOJHUTH BBIPA3UTEIBHBIC S3HIKOBBIC
CpEeACTBa U TaK Jajee.

OcHoBbiBasicb Ha ucciaenoBanusx JI. II. Kpeicuna u M. A. bpeiitep M0XHO

BBIACIUTD CICAYIOMNEC MIPUYHNHBI 3aMMCTBOBAHUIA:



1) oTcyTcTBHE COOTBETCTBYIOIIETO TOHSTHS B KOTHUTUBHOM 0a3e s3bIKa-
peuenropa;

2) OTCYTCTBUE COOTBETCTBYIOIIETO, B CEMAHTUYECKOM OTHOIIICHUU U Ha YPOBHE
CEM, HAMMEHOBAHMS B SI3bIKE-PELIETITOPE;

3) obecnieuenue cTunucTuueckoro r¢pdexra;

4) TeHAEHIMA, 3aKJIIOYAIONIAscs B TOM, YTO LEJbHBIA, HE pacwICHEHHBIM Ha
OTJIeJIbHBIE COCTABJISIONINE OOBEKT U 0003HAYATHCS JOJDKEH II€JIbHO, a HE COYeTaHUEM
CJIOB;

5) COUMAIBHO-TICUXOJOTUYECKHUE TMPUUUHBI H  (AKTOpHl 3aWMCTBOBAHUS:
BOCIIPUSITHE BCEM KOJIJIEKTUBOM TOBOPSIIUX WM €r0 YaCThIO — MHOSI3BIYHOTO CJIOBA KaK
0oJiee TPECTUIKHOTO, «YUEHOT0», KPACHBO 3BYYAIIETO», a TaKKe, KOMMYHUKATUBHAS
aKTyalbHOCTh 0003Hauaemoro nousTus [Kpsicun 2002: 104-116].

CaMpIMM TONYJIIPHBIMUA UCTOYHUKAMU 3aMMCTBOBAHUM B aHTJIMMCKOM CUMTAIOTCS
CIEYIOIIME A3bIKW: JJATUHCKUM, TPEYECKUN, CKAHAUHABCKAMN, HEMEUKUW, UTATBIHCKUU,
dbpaHITy3CKUi, TOJIAHICKUI, UICTTAHCKUH, apaOCKUIM U PYCCKUH S3BIKU.

Jlo mpuxonaa B bputanuto repMaHCKHUE IJIEMEHA aHIJIOB, CAKCOB U IOTOB UMEIHU
pa3-BUTYIO0 TOPIOBIIO ¢ PUMCKOIl mMMIiepHeil, ¥ MOYHO CII€JlaTh BBIBOJ, YTO JTAaHHOE
B3aMMO/JICHCTBHE OKA3aJI0 BIUSHUE HA TPUOOPETCHUE UMH JIATUHCKON JIEKCHUKH.

Ho nocne npunsTus xpuctuanctsa B 597 roay JaTHHMIA CTalla UCTIOJIb30BATHCA
B KA4yeCTBE ILEPKOBHOI'O $3bIKa. BOJBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHUM, MPOU3OLIEAIINX B
JTAHHBIA TIEPHUOJ], BHIPAKAIOT PEIIUTHO3HBIE W IIEPKOBHBIC TOHATH. JlaHHBIN (heHOMEH
COTPOBOXKIaNl OO KyJIbTYPHBIA MOIBEM U SBHICS MCTOYHUKOM HOBBIX MOHSATHNA U
Bellel, KOTOPHIM OBLIO HY)KHO SI36IKOBOE 0(hOpMIICHUE.

Aunrnuiickuii nUHrBUCT bo BbigBUA 450 JaTMHCKHMX 3alMMCTBOBAHUM, KOTOpbIE
AKTUBHO IPUMEHSJIMCh K KOHIy JIIOXM JIPEBHEAHTIIMMCKOTO sI3bIKa, HE CUMUTAs UMEH
COOCTBEHHBIX M MIPOU3BOIHBIX CJIOB.

3HAUUTENbHBI MAacCUB JIATUHCKUX 3aWMMCTBOBAHMI TMOSBWICS B A3bIKE B
HopMaHHCkui nepuosa XI-XIII BekoB. OqHako, MHOKECTBO JAHHBIX CJIOB B TO BpEMS

YKC IIOABCPIINCH, B TOH WU HHOM MCpPC, CCMAHTHUYCCKHM, I'PAaMMATHYCCKHM H



(GhOHETHYECKHUM H3MEHEHUSIM B HOPMAHACKOM JuaiekTe (PaHIy3CKOTO S3bIKa. ITO
03HAYaeT, YTO B AaHTJIMMCKOM S3bIKE OHU MOSBWIKNCH YK€ B U3BMEHEHHOHN (hopMme.

[To penuruo3HbpIM MpUYMHAM, OOJIBIIUHCTBO M3 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB SIBJISUIMCH
TaK Ha3bIBAEMbIMU KHWKHBIMU 3aMMCTBOBAHUSIMH, BBUIY TOTO, YTO 3TH CJIOBA MPULLIU
B SI3BIK B PE3YJbTATE MUCHBMEHHOTO B3aMMOJICUCTBUS MEXIY HAapoJaMHU M CTPAHAMHU,
L[ETIbI0 KOTOPOT'0, B OCHOBHOM, OBLITH BOIIPOCHI PEITUTHH.

KHrxHbIe 3aMMCTBOBAaHUS OTIMYAIOTCA OT BCEX IPYTUX TE€M, YTO OHU B MEHbIIEH
CTETNEHU TOJBEPTHYTHl PA3IMUYHBIM HU3MEHEHHUSIM, OCOOCHHO ceMaHTH4YecKuM. J[aHHOE
00CTOATENBCTBO OOYCIOBJIGHO TEM, YTO KHWIXKHBIE 3aMMCTBOBAaHMSI Ha MPOTSHKECHUU
BEKOB OTPAHUYUBAINCH JIMIIb JUTEPATYPHBIM SI3bIKOM. 3aWUMCTBOBAHHUS TAKOTO poja
HOCSIT 3a4acTyl0 aOCTpaKTHBIM, OTBICUCHHBIN JTNOO TEPMUHOJIOTHIECKHUIN XapaKTep.

CrnenoBarenbHo, aHTTUHCKUM s136IKOM X VI-XVII BexoB Ob110 mpuHATO OOJIBIIIOE
KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHUW  JIATUHCKOTO  TMPOUCXOXKJICHUSI, U3BJICUCHHBIX U3
CBSILEHHBIX MMCAHUM, KHUT U TTIHCEM.

AHITTUMCKUM S3BIK MPUHAJICKUT K 3aMaJHON MOJATPYNIEe MEPMAHCKUX S3BIKOB,
MIO3TOMY CJIOBa, IIPEACTABIISAIONINE COOOM CTapUHHBIN (POH]I aHTJIMICKOTO SI3bIKA, OYCHB
4acTO HAXOJAT ITUMOJIOTUYECKHE TTAPAIIICIIN B IPYTUX T€PMAHCKHUX S3bIKAX, HAIIPUMED:

1) anrn. house, Hem. Haus, rosur. huis, Hops. hus, mBes. hus

2) aura. day nens, Hem. Tag, romi. dag, Hops. dag, mBen. dag. u mp.

Kak n3BECTHO, HA CPEAHECAHTIIMUCKHUM A3BIK HA MPOTSHKEHHHU JOJITOTO0 BPEMEHU
OKa3bIBaJIM HEMPEPHIBHOE NMHTCHCUBHOE BIIHUSHHUE:

— C OJIHOM CTOPOHBI, CKAHIWHABCKHE TOBOPbI, MPUHECEHHBIC 3aBOCBATEIISIMU-
ckanauHaBamu B IX—XI Bekax;

— ¢ Apyrou — (ppaHIy3CKuil A3bIK, IPHUIICAMIAN B AHTIINIO ¢ apMuel Buibsrensma
3aBoeBatens B 1066 rony.

Brnusaue dpaHiy3ckoro si3bika u si361koB CKaHAWHABHM B JaHHBIC BPEMEHHBIC
MIPOMEKYTKH CIIETYyeT 0CO00 BBIICIATh, B OTIWYHWE OT BIMSHUS APYTUX S3BIKOB.
Hcnonb3oBanue >KUTEISIMH bpUTaHUM  JIEKCHYECKMX €AWHUI, O0003HAYAOIIUX
MpeIMEThl W SIBJICHUS OKPYXKAIOIIEro MHpa, OOYCIOBJICHO NPUMEPHO OJMHAKOBHIM

YPOBHEM KYIIBTYPHOI'O 1 COMMAJIBHO-9KOHOMHWYCCKOT'O PAa3BUTHA CTPAHELI.



Jlnst Toro, 4ToObl MOHATH MPUYMHY 3aMMCTBOBAHUMN U3 SI3BIKOB CKaHJIMHABCKOU
TPYIIIIbI, CAEAYET 3HATh, YTO OHU ObUTH OJIU3KO POJCTBEHHBIMU C AHTJIUUCKUM SI3IKOM.

N3BecTHO, 4yTO P B3aUMOACHCTBUM OJIM3KO POJICTBEHHBIX SI3bIKOB HAOIIOAACTCS
oco0asi CBsI3b, TOCKOJIBKY JAHHBIE SI3BIKK MOYXHO C TOM WJIM MHOM CTENIEHBIO JIETKOCTH
OJIHOBPEMEHHO MPUMEHSITh B OJHUX U TEX K€ mporeccax oduieHus. JlaHHbii peHomeH
HAa3bIBACTCS «IIOTECHIIMATIBHO-TUAICKTHBIMY.

YuuteiBas  TOT  (akT, UYTO CKaHJAWHABBI W  aHIJIM4YaHEe  MacCOBO
B3aMMO/ICIICTBOBAJIM HA OJIHUX U T€X K€ TEPPUTOPUSIX B TOT NEPUOJ, TO MOTCHIIUAIBHO-
JAAJICKTHBIE OTHOILICHHUS MEXKJY AaHIJMUCKUM S3bIK W CKaHJIUHABCKUMH SI3bIKAMU
MOXHO CYUTATh JUAJICKTHbIMU. WHBIMU CIOBaMH, B MEPUOJ CKaHIMHABCKUX
3aBOCBaHMM TMpaBUJIBHEE UWMETh B BHJAY HE pas3Hble S3bIKHA, [OJBEPrIIHECS
B3aMMO/ICHCTBUIO JIPYT C APYTOM, a pa3HbIE TUAJICKTHI OJHOTO SI3bIKa.

NupiM 00pa3oMm, 4YeM paHHUE CKAHJAWMHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS, MPOMCXOIUIU
¢dpaHIy3cKre 3auMCTBOBAaHUS BO BpEMsi HOPMaHCKUX 3aBOE€BaHUM. 3/1ech HEOOXOIUMO
YUUTHIBATh, YTO II0 OTHOLIECHWIO K AaHTJIMACKOMY, (pPAaHIy3CKUH SI3bIK 3aHUMAal
TOCIOJCTBYIOIIEE TIOJOKEHHE B KauyeCcTBE S3bIKa BBICOKOTO O0OIIECTBAa B IEPUOJ]
deonanbHO pa3apOOIIEHHOCTH, SI3bIKAa MPaBUTEIBCTBEHHBIX WHCTUTYTOB, IKOJI U B
KayeCcTBE OCHOBHOTO TMCBMEHHOTO f3bIKa. TakuMm oO0pa3oMm, B OTJIHYUE OT
CKaHJIMHABCKUX 3aMMCTBOBaHUM, (PaHIy3CKUMHU CIOBAMHU 4Yalle BCEro OTpaXKaJCs
COLIMAJIbHBIN CTaTyC, 00pa3 *W3HU, UHTEPEChl U JIEATEILHOCTh TE€X CJIOEB OOINECTBa,
KOTOpBIE HUCIOJB30BAIH (PAHITy3CKHM S3bIK B OOJIBIIIEH WM MEHBIIEH CTEIEHH Kak
SI3BIK OOIICHUSI.

Takoe rocmoacTByrOIIee MOJNIOKEHUE (DPAHITY3CKHM S3BIK yTPAYMBAET K KOHILY
XVI Beka, TeM He MeHee, HauOOJIbIast JT0JISI 3aMMCTBOBAHUM U3 HETO MPUXOJIUTCS KaK
pa3 Ha JaHHBIA MEPUOA. AHTIMICKOMY SI3BIKY OBUIA HY)XKHBI T€ DJIEMEHTHI, KOTOPHIMU
pacrionarai (ppaHiy3CKHil.

Uro KacaeTcs pycCKOro si3blKa, TO B aHTJIMMCKHUM, KaK U B APYTrH€ I€pMaHCKUE
SI3bIKU, TPUIILIA CJIOBA, UMEBIIIKME 00IIMEe KOPHU CO CIIOBAMH W3 CIABSIHCKUX SI3bIKOB, U3

TUAJIEKTOB cilaBsIHCKUX IuieMeH B XII Beke.



Kak wu3BectHo, B XII-XIII Bekax, HmIKypel »XWBOTHBIX, ITyIIHWHA, IIBETHHIE
METaJlIbl, IParoleHHOCTH M Macjia o0jajaiyu OOJIbIION pOJIbI0 B KAaueCTBE MPOAYKTa
0oOMEHa, U BBIOJIHAJIU (YHKLIHIO CBOETO pOJAa ICHEKHbIX EUHULL.

Bcenneckom mnosiBiaeHHs 3aMMCTBOBAHMN M3 PYCCKOTO sI3bIKa B AHIJIMHCKUU
cuutaerca nepuog XVI Beka, o0003HayarONIMil  YCTAaHOBJIEHHE  PETYJSIPHBIX
MOJIMTUYECKUX U DKOHOMHYECKUX CBA3el Mexay AHrnuen u Poccueil.

[lonaBme B Ty O3MOXy pPYCCKHME CJOBa SBISUINCH PA3JIUMYHOrO poja
HAaUMEHOBAHUSIMU OOBEKTOB TOPrOBIH, TUTYJOB, COCJIOBHUM, JOKHOCTHBIX JIUIl H
CITy’KallluX, 3aKOHOJATEIbHBIX aKTOB, HA3BaHUSIMU MIPEJAMETOB ObITa U TOOHUMAMH.

C pasButueM IBMKEHUS HapoAoBoJiblieB B Poccuiickoit mmnepun XIX Beky, ¢
NOMOIIBIO Ta3eT B AHIVIMUCKHI $S3BIK NPUXOJAT CIIOBA, OTHOCSLIMECS K JaHHOMY
OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOMY JIBIDKEHHIO. MHOTHE M3 HUX HU3HAYAJIBHO MPOUCXOMIST
U3 TPEYECKOrO0 M JIATUHCKOrO, HO UX, TEM HE MEHEE, CIEAYyeT CUHMTATh CIOBaMH,
IPUIICAIMMA UMEHHO M3 PYCCKOIO A3bIKA, TAK KAaK OHU IIOABUIUCH B KauyeCTBE
YCTOWYMBBIX JIEKCEM, UMEBILMX OIPEACICHHOE 3HAUEHUE UMEHHO B PYCCKOM SA3BIKE.

KoneuHo, MHOrMe 3auMCTBOBAaHMsI, NMPOHMKIINE B AHIVIMMCKHUM SI3bIK, 0oOpenn
oopmiieHHE MO aHIJIMMCKUM JIEKCHYECKHUM, TIpaMMaTHUYeCKuM M (HOHETHUECKUM
HOpMaM.

CioBa, mpulIeaIINEe B AHIIIUUCKUM S3BIK U3 pycckoro B mepuoa XIX—XX,
CBUJICTEIBCTBYIOT 00 MHTEpPECe aHIJIOTOBOPALIMX JIOAEH K OOIIECTBEHHBIM U
MOJIMTUYECKUM COOBITUSAM, MPOUCXOISIINM B JIaHHBIA Mepuo]; BpeMeHu B Poccuiickoi
HUMIIEPHH.

Taxum o0pa3zoMm, mpUYUHBI NPUOOPETEHUS AHTIMMCKUM SI3BIKOM HHOCTPAHHBIX
JIEKCUYECKUX €JUHHI] MOTYT OBbITh COBEpIIEHHO pa3iMYHbIMU. B pasHble nepuojsl
CyIIECTBOBAHMs  AHIJIOTOBOPALIMX  JIIOACH  NPOUCXOMMIO  B3aMMOJNEUCTBHE U
B3aMMOOTHOIIIEHUE C APYTMMH HApOJaMHu B Pa3JIMYHBIX aCIEKTaX, OTCI0Ja U BUIHBI

3dUMCTBOBAHHA U3 PA3HBIX A3BIKOB.

1.3. Ilepuoabl 3aUMCTBOBAHNI M3 PYCCKOI0 SI3bIKA B AHIJIMICKHUT



['oBOopss 0 3aMMCTBOBAHMSIX W3 PYCCKOTO $3bIKA, OOJbIIAs YacTh JIMHTBUCTOB
BBIJICIIAIOT JIBAa BAXKHEUIINX BPEMEHHBIX MPOMEKYTKA:

1) HOpPEBOIIOLIMOHHAS 0XA;

2) COBETCKas 3Ioxa.

Taxxe umeeTcs cienyromas KiaccupuKanus:

1) 3ammcTBOBaHUS, NpuIIeaANINe 10 npapinenus [lerpa I;

2) 3auMMCTBOBaHUs, npuieanue nocie [lerpa I 10 npeapeBoIIOIMOHHON SMTOXH;

3) s3aumcTBOBaHMS, MpHIIeAINe mociae OKTIOPHCKOIM PEBOIOLIHH.

Yro kacaercs BTOpoW KiaccuuKaluu, TO €€ pa3yMHO CUMTaTh Hauboliee
OnM3KOM HaMm, T.K. OHAa OXBaTbiBaeT Oojiee OOIIMPHBIA TMEPUOJ] B3aUMOIEHUCTBUS
PYCCKOTO M aAHTJIMHCKOTO $I3BIKOB, a TaKXKe IEepUoJbl BpPEMEHH B Hel Oosee
neTann3upoBanbl. Ha OCHOBaHMUM BBIIIEU3NIOKEHHOTO €€ 1EJIeCO00pa3HO B3SITh A
JATbHEUIIEro UCCIEIOBAHUA.

Tak, B. B. AKyJI€eHKO I€JIUT 3aMMCTBOBaHUs Ha 4 epuoJa BpEMEHHU:

IlepBblii TIpeACTaBIECH MEPUOAOM BIMSHUS JIPEBHEPYCCKOrO si3blKa 31M0Xu KueBCKoii
Pycu Ha ApeBHEAHTIMIACKUN M CPEIHEAHTJIMUCKUN S3bIK (4aCTUYHO). JlaHHBIA Teproa
MOKHO 0XapaKTepU30BaTh CIECAYIOUIUM 00pa3oMm.

C npeBHUX BpEMEH MPOUCXOAWIO B3aHMHOE BHUMAHUE PYCCKOT0, aHIJIMICKOTO U
(b paHIly3cKOTO HApoJOB APYr K Apyry. Pych MMmena QOBOJIbHO pa3BUTHIE TOPTOBHIE
CBS3U C pa3jIMYHbIMU HapoAaMu U ropogamMu EBporbl U A3uM, B UX YHCIIO BXOAWIH U
JPEBHUE aHIJINYAHE.

Eme B XI Bexke HoBropon sBIisuUICS MOCTaBUIMKOM ITYLUHHWHBI, IIKYp, Me€na,
OpY>XKHsI W JparolieHHocTed B AHriuio. B manubiii nepuon Brnaaumup MonHomax
KEHWICS Ha Jodepu aHriuickoro kopousst [apompaa II. Otu uctopmyeckue (HaxTei
roBOpAT O TOM, 4To Pych Obla M3BeCTHa €BpPOIEUCKUM HapoaaMm. BbICOKHIl ypOBEHb
KyJbTypbl Pycum crtan moacmopbeM TOro, 4rto KueB cTanm CUMTaThCsd CONEPHUKOM
Koncrantunomnons.

KoneuHno, mpu Takom MOJI0KEHUH APEBHEPYCCKOTO HAPOIA MOJIOKEHUE €r0 S3bIKA
TaKXe JOJKHO OBbITh 3HAUUTENbHBIM. Tem OoJiee, €Clid YYUTHIBATh, UYTO KOPHU

KyJIbTYpbl Pycu npoucxonsat u3z nanekoro nponuioro. Kak ormeuaer b. /1. I'pekos: «/lo



IX Beka pycckuil Hapoj ycrena HpOMTH OOJIBLION MyTh B CBOEH XO3SIMICTBEHHOM,
OOLIECTBEHHOM, MOJUTUYECKON U KYJIbTYpHOU KU3HW» [['pexoB 1942: 62].

OnHako 3aMMCTBOBAaHHSA U3 PYCCKOTO S3bIKA B AHIVIMWCKOM HE ObUK
MHOTOYHMCIICHHBIMA U MHTEHCUBHOTO COJIMKEHHUS JBYX A3BIKOB B Ty 3MOXY HE OBLIO.
Pycckuii s3Ik Bce K€ MOTI OKa3aTb HEOOJBIIOE BIMSAHME Ha CIOBAapHBIM COCTaB
AHIJIMHCKOTO sI3bIKa.

B npeBHerepMaHCKMX S3bIKAX €CThb HEKOTOpPBIE CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIC B
pa3IM4yHOE BpeMs y CiaBsH. ['OTCKMM M CKaHAMHABCKHUE S3BIKH, HOCUTEIM KOTOPBIX
HANpsIMYI0 B3aUMOJEIHCTBOBAIM CO CIaBIHCKUMU HApOAAMH, MPUHSUIM OOJBLIYIO YaCTh
3aMMCTBOBAHUN U3 CIIABSHCKUX S3bIKOB.

OTHOCUTENBHO CIABSHCKMX 3aUMCTBOBAaHUW B JPEBHEAHIJIMHCKUN, KOTOPBIX
HAaCUUTHIBACTCS KpaWHE Majlo, MOXHO T'OBOPUTb O TOM, YTO HPUHATHE HEKOTOPOTO
KOJIMYECTBA CJIABSIHCKUX CJIOB JIDEBHEAHIVIMMCKUM SI3BIKOM IPOMCXOJAUT IIOCIIE
BBIJICJICHUS AHITIOCAKCOHCKUX TUAJIEKTOB.

Kak 0b1710 OTMEUEHO paHee, clloBa MOTYT PACIPOCTPAHATHCA AAJNEKO OT SI3bIKa-
IEPBOMCTOYHMKA, MOTYT IE€peMelaTbCcsi U3 OJHOTO s3blKa B JIPYrod Ipu OOLICHUU
HapOo/10B, FOBOPSILMX Ha JaHHBIX s3bIkax. HekoTopsle pycckue ciioBa ObLIIM NPUHSTHI B
CKAHIVHABCKUE fA3BIKY, a 3aTEM 3aMMCTBOBAHBI B PEBHEAHTIIMNCKU.

B3aumopeiictBue Mexay aHIJocakcamMdM U clIaBfiHaMu ObUIO  OTMEYEHO
UCTOPUKAMHU 10 IepeceileHuss Ha bpuraHckue octpoBa. B cBOO odepens,
COIPUKOCHOBEHHE CJIABSAH CO CKaHAMHABAMM YXOJIUT KOPHSAMM B JPEBHEUIINE BpEMEHA
B peruoHsl noodepexns bantuku. Henb3s ¢ yBepeHHOCTh cKa3aTh, HAIPSIMYIO WU Yepes
CKAHIVHABCKUM A3BIK NPUILIA TE€ WIM HHBIE CIABSIHCKHE 3auMCTBOBaHuA. Kak B
CKAHJIVHABCKUX TaK U B AQHIVIMMCKOM f3bIKaX BCTPEYAIOTCS OAHU U TE XKE CIABAHCKHE
3aMMCTBOBaHUS.

Bo3HUKalOT OCIIOKHEHHs IIpM HCCIENOBAHMM JTaHHOIO Bompoca. /[lpeBHue
CKaHJIMHABCKUE MUChbMEHHBIE UICTOYHUKHU CUUTAIOTCS Oosiee mo3agHuMH. Takum oOpa3om
HE MPEJICTABISAETCS BO3MOXKHBIM OTCIEAUTh (POPMY, KOTOPYIO 3aMMCTBOBAaHUS MMEIU B
a3bikax CKaHIWHABUU B Ty DIIOXY, KOT/1a OHU YK€ BCTPEYAIOTCS B APEBHEAHTIIMHUCKOM.

Taxoxe HCIIOHATHO, M3 KaKOI'O MMCHHO CJIaBAHCKOI'O SA3bIKa 3aMMCTBOBAHO TO WJIM MHOC



cioBO. JlOMOMHUTENBHBIM OOCTOSITENLCTBOM MOXXHO CYUTATh TO, YTO B Ty BIOXY
CJIABSIHCKHE A3BIKM OBLJIM HACTOJBKO OJM3KHMH, YTO MPEACTABISIM COO0H, B OOJNbIIEH
CTEIECHH, TUAJIEKTHI OJJHOTO SA3BIKA.

Bropoii nepuon BIUSHMS PYCCKOTO A3bIKa HA aHNIMUCKUH npuxoauTcs Ha XVI-
XIX Beka U CBSI3aH C pa3BUTHEM NOJIMTUYECKUX U TOProBbIX CBA3el Poccun u AHrinu.

B nepBbie 1Ba nepuoaa cpeicTB KOMMYHUKALMH, KAK TAKOBBIX, IPAKTUYECKU HE
cymectBoBaigo. HemanmoBaxHyio poib urpajgo reorpaduyeckoe  IOJIOKEHHE.
JIuninomMaTHYeCKUE U SKOHOMHYECKHE OTHOULIEHUS ONPENCIUIM XapaKTep SA3bIKOBOTO
OOIIIEHHS] MEXTy HApOJIaMHU.

AHIITUMACKUI HapoJ MO3HAKOMWIICS C PYCCKUM SI3bIKOM HaMHOIO paHbLIE, YEM
pycckuit Hapox ¢ anriuickuM. Ha nporsoxennn XVI-XVII BexkoB nnTepec k Poccun n
PYCCKOMY $I3bIKY OB BBICOKMM, U BO MHOTHX €BPOIEUCKUX CTpaHaX, B T.4. B AHIJIUH,
NOSIBJSUIUCH ~ OOLIMPHBIE  HUCCIEAOBATENIbCKUE  TPYIbl  CTPAHOBEAYECKOTO U
JIMHTBUCTUYECKOI'0 XapakTepa, CACJIaHHbIE ITyTEIIECTBEHHUKAMU U KYNIAMH, OJHAK b
noObIBaBMMU B Poccuu.

[TocTosIHHBIE CBSI3M MEXIY PYCCKUM M aHTJIMICKUM HapojaMu c(HOpMHUPOBAIHCH
npuMmepHo k XVI Beky, HO CcHauyaja HMEIU BeCchbMa OTrPAHUYEHHYIO O0JacTh
B3auMoOJielicTBUsI. B 3Ty mopy B AHIJIMM CTaldM TOSBISATHCSA JIIOAMU, OOJaJaBIINe
JOBOJIBHO XOPOIIMMHU HAaBbIKAMH PYCCKOM YCTHOW peyd. DTO HEYAUBUTEIBHO BBUIY
HaJIU4MUs TMPOYHBIX JAUIUIOMATHYECKUX M TOPIOBBIX M CBSI3€M MeExIy AHIIuMed u
MOCKOBCKMM LIapCTBOM, @ TAKKE€ B BHJY 3aMHTEPECOBAHHOCTHU AHITIMMCKUX KYIILIOB B
Pa3BUTHUU U MOJJECPKAHUU B3aUMHOM TOPTOBIIH.

C npyroii CTOpOHBI, HE3HaHHUE AHIJIMIICKOT0, KaK U MMPOYUX HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB
B MockoBuH OBLIO BECbMa BEPHBIM MOTHBOM K H3YyUEHHUIO PYCCKOTO SI3bIKA KUBILIUMHU
371ech MHOCTpaHIlaMu. PaHee pazapoOsienHas Pyck mocine oowbeaunenus Meanom 111
npeacTaér nepen EBponon CMIIbHBIM LIEHTPAIM30BaHHBIM I'OCYAAPCTBOM, YTO BBI3BIBAECT
OypHBII MHTEpPEC W OMAcCeHHE CO CTOPOHBI €BPOMEUCKUX rocymapctB. Ho B Gorartyro
MOCKOBHIO POJOJKAIOT OTIPABIATH MOCIOB C PA3IUYHBIMU LEIAMHA U MUCCHSIMU. DTO
00CTOSITENILCTBO TakXke OOYCIOBMJIO TOHUCKM CEBEPHBIX TOPrOBBIX NMyTEHl M Havayo

peryJisipHbIX oTHOLIeHUU ¢ AHrimen ¢ 1528 rona B anoxy npasnenus Kapna V.



ApPXUBBI aHIJTIMICKOTO KOPOJIEBCKOT'O JIBOPA COAEpKAT YIIOMUHAHHUS O MEPENNCKE
MEXJy PYCCKMMH IapsiMU U KHS3bSIMU M aQHTJIMMUCKMMM TeploramMmd U rpadamu BO
BpemeHa koposist Onayapna VI, B 1547-1554 ropmax, ogHako B apxuBax HET CaMUX
MIACEM.

[IpyunHON aHTIO-PYCCKOrO COJIMKEHUS MOXHO CUMTATh UMIEPUATUCTUUYECKYIO,
3aXBaTHUYECKYIO TMOJUTUKY AHIJIMM, €€ TMO3UUUI0 KOJOHUAJIBHOIO JOMWHHMOHA,
SKOHOMUYECKYI0 O00prOy u O0o0pbOy AHrImum 3a HOBbIE 3emyin C [ oaHgue,
ITopryranuen n Mcnanuen.

AHTIIHS HY’XJajdach B HapalllMBaHUM MOTEHIMANA CUJI MOPCKOTo (hjioTa, a CBOEro
Jeca JJIs CTPOMUTENbCTBAa Kopabliied He XxBarajo Karactpopuuecku. Takum oGpazom,
MO>KHO Ha0J1t0/1aTh HHTEpeC K MOCKOBCKOMY IIapPCTBY, KaK K MOCTaBUIUKY Jeca.

Tak, MockoBckasi TOpropasi KAMIaHUs CTaBUJIA CBOEH II€JIbI0 YCTAHOBJICHHE U
pa3BUTHE TOProBJIM ¢ MOCKOBCKMM TOCYIapCTBOM. BakHEHIINI TOProBbIN MIyTh Yepes
BbapenneBo u benoe Mops 1an BO3MOXKHOCTh YCTaHOBJIEHHSI HEIOCPEICTBEHHBIX CBSA3EH
U TpuoOpeTeHus psga mnpuBwiernii mexay Poccueit u Anrmuei: OecrnonuiMHHAS
TOPTOBJISl, YACTBIE BU3UTHI MIPEACTABUTENIEN U TIOCIOB TOProBbIX KoMmaHui. [lonb3yscek
HOBBIM CEBEpHBIM IyTeM uepe3 bermoe Mope B XoJIMOropsl, K «mapo MOCKOBUN»
PUE3KAIU NPEANPUHUMATENH U KYIIbI J1JI 3aKIFOYEHUSI TOPTOBBIX KOHTPAKTOB.

Anrnuiickoe npaBuTeabcTBO B nepuoa XVI-XVII Bekos 3a60Tuinocs 06 o0ydano
NOCTOSIHHBIM  INTAT MEPEBOJYMKOB € pycckoro s3bika. g moaaepkaHus
HSKOHOMUYECKUX OTHOLIEHHM OBbUT yuYpekJIeH UENblil psga KOHTOpP U IOCOJBCTB,
KOTOpBIE MOTJIM Obl 0OCITY>KUBATh JIOHIOHCKUE JAUIJIOMATUYECKUE MPEACTaBUTEIbCTBA.
B pycckux apxwBax COXpaHWIMCH CBEACHHS OO0 AaHTJIMUCKHX IOHOIIAaX, KOTOpbIE
YUYUIIUCH C 3TOM 1enbto B Poccun.

[lo3HaHUs B PYCCKOM SI3bIKE€ B HAMOOJBINCH CTEMEHW OBUTM aKTyaJbHBI B
KYNEYECKOM Cpele, a TakKe HCHOJb30BAIMCh TPYNIOM JIML, BBITOJHABIINX
ouIaTbHBIC TTOPYICHHS.

B Teuenue cienayrommx AECATWICTHH CBA3M AHINIMM C PYCCKUM TOCYJIapCTBOM
pacmMpwiInch Osiarogapsi MOKPOBUTENIBCTBY MpPABUTENEH: AHIIMICKHE KYMIbl WMEJH

noM B MockBe; Beir O€CHOLUIMHHYIO TOPrOBIIO; MOJYyYalld >KaJlOBaHHBIE I'PaMOTHI



CBOOOJIHO TMpHUE3XKaTh C TOBApPaMH BO BCE POCCUICKHE MNPUCTAHU; Pa3be3kaau IIo
PYCCKUM 3€MJISIM U UMEIIU MPABO KUTh HA HUX.

[Ipu cocraBiieHUM NOKJIAI0B AHIVIMMCKAX JUIUIOMATOB U KYNLOB B aHTJIMACKHAMN
SI3bIK BCE Yallle BKPAIUIMBAIOT CJIOBa JJIsi 0003HAUCHUSI TPEAMETOB U MOHITHH PYCCKOM
KU3ZHU.

B »snoxy Bo3poxiaeHus B AHIVIMH Cpeld apUCTOKPATOB W KYMIOB ObLIO
paclpoCTpaHEHO 3HAHUE WHOCTPAHHBIX A3BIKOB. Pa3HUIy COCTaBIISLIO  JIMIIb
KOJIMYECTBO M BBIOOP MHOCTPAHHOTO SI3bIKA. apUCTOKPATHSl OT/aBaja MPEANOYTCHUE
UTAIBIHCKOMY, JATBIHU U (PAHIY3CKOMY SI3bIKaM B TO BPEMSI KaK CTPAHCTBYIOIIUUN
KYTIEI] 3HaJl HE MEHEE YEThIPEX SI3bIKOB, B YUCIIO KOTOPBIX BXOAUI PYCCKUIA.

Tpetuil nepuon HauuHaAEeTCs co BTOpoiM monoBuHbI XIX Beka BmioTh a0 1917
rojna. B uncne 3HaUMTENBHBIX COOBITHI — PEBOJIONMS; U3MEHECHUE IKOHOMUUYECKUX H
COIMaIbHBIX OTHOIICHHUH B Poccuu; OombIMe TOCTHIKEHUS B Pa3BUTHH OTEUECTBECHHOMN
HAyKH U KYJIbTYPBI.

UeTBepTOMy NEpUOAY 3aMMCTBOBAaHUN COOTBETCTBYET COBETCKas 3moxa. B 3ToT
NEPUOJ MPOUCXOAUT 3HAYMTENBHBIA OTal pPa3BUTHUS MOJUTHYECKOW M COLMAIBHO
HSKOHOMHYECKOM  JIEKCUKH  PYCCKOrOo  si3blka. Pycckuil  a3pIk  mpuoOperaer
MEXIyHapOJHOE 3HaueHHue. Takas TeHIEHIUs CBSI3aHa C MOSIBJIEHUEM B MOCIEBOCHHBIN
NEPUOJI COLIMAIMCTUYECKOTO JIarepsi, ¢ MPOTUBOCTOSIHUEM JAEMOKPATUU U COLIMAIIN3MA, A
takke ¢ coznmanueM OOH, rtoe MeXAayHapoIHBIMU ObUIM OOBSIBICHBI PYCCKUN
AHTIIMHACKHM, PpaHIy3CKUH, UICTTAHCKUM U KUTANCKUHN S3BIKH.

ABTOp HE yKa3bIBaeT B CBOCH pabOTe MATHIA MEPUOJl — IMOCTCOBETCKUM, TaK Kak
pabota e€ Opuia 3ammumieHa g0 pasBaia Coperckoro Coro3za, HO MBI BIIOJHE OyaeM
MpaBbl T0OABUTH TAHHBIN EPHOJ K €€ KilacCU(UKAIINU.

Tak, Mbl mpoananm3upoBanu kinaccudukanuio B. B. Akynenko. PaccmarpuBas
HMCTOPUYECKUE ATambl pa3BUTUS JBYX rocyaapcts (Poccun n BenukoOpuTaHum) MOXKHO
TOBOPUTHh O TECHBIX KOHOMHUKO-TIOJUTUYECKUX B3aMMOOTHOIICHUSX. DTO JOKa3bIBAET
MOSIBJIEHWE OTPOMHOI0 MHOXECTBA JICKCUMYECKUX EIWHHIL PYCCKOTO S3bIKA M HX

AKTUBHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS B AHTJIMICKOM.



I'naBa 2. Oco0eHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUI B

AHTJIHHCKOM fI3BIKE

B kauectBe (akTHueckoro wmarepuana IS HCCIEIOBaHHS OCOOEHHOCTEH
(YHKIIMOHUPOBAHUSI PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUN B AHTJIMHCKOM SI3bIKE OBLIM BHIOpaHBI
CTaThU 3a OKTAOph — HOsAOph 2017 1. u3 cnexyromux u3nanuit: «The Moscow Times»,
«RT», «The Guardian», «The BBC», «The Fox News», «The New York Times». B
XO/Ie HWCCIENOBaHUS METOJOM CIUIONIHOW BBIOOPKM W3 JaHHBIX HCTOYHHKOB OBLIO
otoOpaHo okojio 123 pycckuxX 3aMMCTBOBaHUM, W3 KOTOPBIX 25 cTaTeiiHbIC 3alluCH,
NpoaHAM3UPOBaHHBIE B HccienoBaHuU. CTOUT OTMETUTh, YTO NPUYMHOW BEIOOpa
aHTIOS3bIYHBIX pycckux ra3erT «The Moscow Times» u «RT» mocmyxuna BeIcOKas
YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJICHUSI aBTOPAMU CTaTe PYCCKUX 3aUMCTBOBAHHIA.

Jlamee paccMOTPUM TEeMaTHYECKHE TPYIIIbI PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUN W YACTOTY
yrnoTpeOaeHns 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCUUYECKUX €IMHHI], OTOOPaHHBIX HAMHU B MPOLIECCE

paboTHI.

2.1. 3auMcTBOBaHNS PA3JIMYHbIX HCTOPUYECKUX MEPHOI0B U3 PYCCKOr0 sI3bIKA B

AHTJIHUCKNH

B xone ananm3a pa3iM4HBIX UCTOYHUKOB M Ta3eTHOTO MaTepHasia, HaMu ObLIU
OMpEIeNICHbI CIEAYIOIINE TEMATUYECKUE TPYIIIBI PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUIA:

1. 3ammMcTBOBaHHs, OOO3HAYAIOIIME JPEBHEPYCCKUE peavu, MNPUIICAIINE B
AHTJIMHCKUU SI3bIK BO BpEMEHA cyliecTBoBanus JpesHei Pycu;

2. Pycckue 3aMMCTBOBAaHHS, OTPAKAIOIINE JTOPEBOJIOIMOHHBIE POCCUHCKHE
peanuu;

3. 3amMCTBOBaHUS, OTPAXKAIONIUE COBETCKUE PEAITHH;

4. 3aumMcTBOBaHUs, NosiBUBIIMECA B nepuoj pacnana Coserckoro Coro3a U B

MOCTCOBETCKUI MEPUO/I.



1. 3anmctBOBanus nepuoaa Jpesneit Pycu. Takue 3aumMcTBOBaHUS 00YCIOBIECHBI
OOIIUPHBIMU TOPrOBBIMH U TMOJUTUYECKUMH OTHOIICHHUSIMU C €BPONEHCKUMU
rocynapctsami. IIpexne Bcero, Kuesckoe rocynapctso u Benukuii Hosropog.

C TedyeHMEM BpPEMEHU, MOSABISIIOTCS HOBBIE CIIOBA, HO HE BCE OHM BXOIAT B
IIOCTOSIHHBIN JIEKCUKOH s3bIKa. MHOXECTBO CJIOB IIOSABJIAIOTCS HA OIPEICIICHHBIN
IIEPUOJ, a 3aTEM CTAHOBATCA UCTOPU3MAMHU WIH apxan3maMu. OTHUM U3 TAKUX PYCCKHUX
CJOB, BOLIEAIIMX B S3bIK JAPEBHUX AaHIJIMYaH, SBIIAETCS CJIOBO taporx, koropoe
oTHOcuTcs K JyeronucsM 1031 roga v coenMHSIET B OCHOBE PYCCKOE M HOPBEKCKOE
CJIOBA, HO HE COXPAaHMBIIIEECS B YIIOTPEOJEHNUU B CPEHEBEKOBOM MEPUOJIE AHTITUICKOTO
s3bIka. AHrmickoe cioBo talk taxxke cumTaercs mpou3BogHBIM U3 pycckoro tolk —
TOJIK (TOoJIKOBaTh) [Pacmep 1962].

B aHrnumiickoM s3bike, KaKk M B JPYTHMX TE€PMAHCKUX SI3bIKAX, C JIPEBHEUILINX
BpPEMEH BCTPEUAIUCH CJIOBA, KOTOPbIE UMEIU OOIIME KOPHU CO CIIOBAaMHU CIaBSHCKHUX
SI3BIKOB.

DTO cieayronme cioBa:

- Meo: OpegHeaHanulickoe meodu, cospemennoe mead;

- MOJIOKO: OpesHeaHanutickoe meolk, cospemennoe milk;

- naye: OpesHeanenulickoe ploz, cospementoe plough.

[IpuBeneM HECKOJIBKO MPUMEPOB CO CIIOBAMHM, OTHOCSALIMMHUCA K JaHHOU

KaTerOpuH, BCTPETUBIIMXCS HAM B X0JI¢ M3YYCHUS ra3eTHOU BBIOOPKH (Tabiuma 1).

Taomxmwumnoa l — 3auMcTBOBaHUSA, 0003HAYAIOIIHME JPEBHEPYCCKUE peanuu (c

IpEeBHEUIINX BpeMeH 110 17 B.)

Word Part of Etymology Definition
speech

1. Arshin (also noun Russian, of Turkic origin; akin to Turk- | a Russian unit of length equal
arshine, ish arsin, Kazan Tatar arSyn, Jagatai to 28 inches
archin or ar- arsun.
chine)




Oxonuanue mabauywvt 1

Word Part of Etymology Definition
speech
2. Beluga noun Late 16th, from Russian belukha (from a small white toothed whale
belyi ‘white’). related to the narwhal, living
in herds mainly in Arctic
coastal waters. Also called
whitewhale a very large stur-
geon occurring in the inland
seas and associated rivers of
central Eurasia. caviar ob-
tained from the beluga stur-
geon.
3. Bogatyr noun | Russian bogatyr — hero, athlete, warrior | one of the legendary medieval
heroes of Russia
4. Czar (also noun | 1550s, from Russian tsar, from Old imperor; specifically: the ruler
tsar, tzar) Slavic tsesari, from Gothic kaisar, from | of Russia until the 1917 revo-
Greek kaisar, from Latin Caesar. First lution
adopted by Russian emperor Ivan IV,
1547
5. Kremlin noun | 1660s, Creme lena, from Old Russian the citadel of a Russian city
kremlin, later kremlin (1796), from
kreml - citadel, fortress, a word perhaps
of Tartar origin. Originally the citadel
of any Russian town or city, now espe-
cially the one in Moscow (which en-
closed the imperial palace, churches,
etc.). Used metonymically for govern-
ment of the U.S.S.R. from 1933. The
modern form of the word in English
might be via French
6. Knout noun | Mid 17th century Russian knut, of a whip used for flogging
Scandinavian origin; akin to Old Norse
knatrknot; akin to Old English cnotta
7. Moujik (also | noun | First known use: 1587 a Russian peasant
muzhik)
8. Pood noun | Late 16th century a Russian unit of weight geog-

rapher. From Old Russian
«pud»

I/ITaK, Ha OCHOBAHHH IIOJYYCHHBIX PE3YJIbTAaTOB, MOXXHO CACJIATb BBIBOJ, 4YTO

CJI0Ba, XApPaKTCPHUIYIOIIHNC APCBHCPYCCKHC pPCAIMH, IPCACTABICHBI HAMMCHOBAHHAMMU,

CBiA3aHHBIMH, B OobIICH CTCIICHHU, C TOCYAapCTBCHHBLIM YCTpOﬁCTBOM, a TaK¥XKC

IpaBAIKuX, COCIIOBHBIX, JOJDKHOCTHBIX U ITOAYWMHCHHBIX JIMI[, HAIIPUMCEDP:

- czar — yapo;

- voivode — goegooa;




- bojar — 6osapun;

- cossack — xasax;

- moujik — myorcux;

- starosta — cmapocma;

- ukase — ykas,

- sotnia — commsi,

- opritchina — onpuununa.

Taxke pycCKHe 3aMMCTBOBAHMS JAHHOMN TPYIIIBI CBSI3aHBI ¢ 0003HAYCHHEM MEP
BECa, PACCTOSIHUSA, ACHEXHBIX eAMHHUI[ (YIOTPEOISIOMUXCA B PYCCKOM M HEKOTOPBIX
APYTHX CIABSHCKUX SI3BIKAX), HAPHUMED:

- Verst — eepcmay

- arshin — apuwun;

- pood — nyo;

- sagene — cadcens;

- rouble —py6nb,

- copeck — koneiika;

- chervonets — uepsoney.

2. Pycckue 3aMMCTBOBaHHS, OTPAKAIOUIUEC TOPCBOJIOIMOHHBIC POCCHUICKHE
peanun. B MmaTepuanax aHIJIOA3BIYHBIX HW3JaHWHA OBUIM BBISIBICHBI CIICIYIOILIUC

(Tabnuia 2):

Taonwuuoa 2 — Pycckue 3aMMCTBOBAHUS, OTPAXKAIOUIUE JOPEBOIIOIMOHHBIC

POCCHICKHE peannuu

Word Part of Etymology Definition
speech
1. Astrakhan | noun Mid 18-th century, from Russian, the dark curly fleece of young kar-
named after the city of Astrakhan, akul lambs from central Asia
from which the fleeces were export-
ed

Oxonuanue mabauyol 2

Word | Part of | Etymology Definition




speech

ing council, literally "council,"
from Old Russian suvetu

2. Balaclava noun | "Woolen head covering," especial- | a knit cap for the head and neck —
ly worn by soldiers, evidently called also balaclava helmet
named for village near Sebastopol,

Russia, site of a battle Oct. 25,
1854, in the Crimean War. But the
term (originally Balaclava helmet)
does not appear before 1881 and
seems to have come into wide-
spread use in the Boer War. The
British troops suffered from the
cold in the Crimean War, and the
usage might be a remembrance of
that conflict. The town name (Ba-
laklava) often is said to be from
Turkish, but is perhaps folk-
etymologized from a Greek original
Palakion

3. Balalaika noun | Stringed instrument with a triangu- origin with a triangular
lar body, 1788, from Russian bala- body played by plucking or
laika, said to be related to balabolit strumming

4. Duma noun | Russian national assembly, 1870 a representative council in Russia;
(in reference to city councils; the especially, often capitalized: the
national one was set up in 1905), principal legislative assembly in
literally "thought,” from a German- Russia from 1906 to 1917 and
ic source (compare Gothic doms since 1993
"judgment,” English doom, deem)

5. Intelligentsia | noun | The intellectual class collectively, intellectuals or highly educated
1905, from Russian intelligyentsiya people as a group, especially

when regarded as possessing cul-
ture and political influence

6. Kibitka noun | Late 18-th century: Russian, from a type of covered Russian sledge
Tatar and Kyrgyz Kibit (from Ara-
bic qubbat ‘dome’) + the Russian
suffix -ka

7. Kulak noun | 1877, relatively well-to-do Russian a peasant in Russia wealthy
farmer or trader, from Russian ku- enough to own a farm and hire
lak labor. Emerging after the emanci-

pation of serfs in the 19-th century

the kulaks resisted Stalin's forced

collectivization, but millions were
arrested, exiled, or killed

8. Samovar noun | 1830, from Russian samovar, liter- | a highly decorated tea urn used in

ally — self-boiler Russia

9. Soviet noun | 1917, from Russian - sovet govern- an elected local, district, or na-

tional council in the former Soviet
Union




3. Cnenytomias rpynmna pycCKMX 3aMMCTBOBAHUN OTpa)KaeT COBETCKHUE peaiuu. B

CoBeTckuil nepuo/ MosBUIOCh MHOKECTBO CJIOB, KOTOPbIE TPUOOPETU TOTIOTHUTEIbHE

3HAUEHHUs WIM BOBCE U3MEHWIN cdepy YnoTpeOJaeHus:

asumnpon (agitprop),;eynae (gulag).

annapamyux (apparatchik),

[IpuBeaemM HECKOIBKO MPUMEPOB U3 Halel BbIOOpKHU (Tabiuua 3).

T a6 nuna3— Pycckue 3aMMCTBOBaHUS, OTPAKAIOIINE COBETCKUE PEaTUU

Word Part of Etymology Definition
speech

1. Agitprop noun Also agit-prop, 1938, from Rus- | political (originally communist)

sian - agitatsiya, agitation (from | propaganda, especially in art or
French agitation; seeagitation) + literature
propaganda

2. Babushka noun | 1938, from Russian — babushka - - an elderly Russian woman;

"grandmother” - type of head covering for
women;
- russian doll

3. Cosmonaut noun 1959, Russian kosmonavt an astronaut of the Soviet or Rus-

sian space program

4. Gulag noun System of prisons and labor the penal system of the U.S.S.R.

camps, especially for political consisting of a network of labor
detainees, in the former Soviet camps; also: labor camp
Union; rough acronym from
RussianGlavnoe upravlenie is-
pravitelno-trudovykh lagerei -
Chief Administration of Correc-
tive Labor Camps, set up in
1931
5. Kalashnikov noun | Type of rifle or submachine gun, | a Soviet-designed assault rifle; es-
1968, from Russian Kalashni- pecially: AK-47
kov, name of a weapon devel-
oped in the Soviet Union c. 1946
and named for Mikhail Kalash-
nikov, gun designer and part of
the team that built it. In AK-47,
the AK stands for Avtomat Kal-
ashnikov.

6. Matryoshka noun | 1940-s: from Russian matréshka. | Each of a set of brightly painted
(also matryosh- hollow wooden dolls of varying
ka doll, matri- sizes, designed to nest inside one
oshka) another. Also called Russian doll.

7. Narod noun 1930-s; earliest use found in In Russia and (formerly) the Soviet

American Journal of Sociology.
From Russian narod people, na-
tion.

Union: the people, the nation; (spe-
cifically in Russian and Soviet po-
litical ideology) the common peo-
ple viewed as the bearers of na-
tional culture




4. Pacnag Coerckoro Coro3a jaj Takue cloBa Kak TJacHOCTh (glasnost) u
nepectpoiika (perestroika), KOTOpble M Ha CErOJIHSIIHUN JEHb SBISIOTCS YacTo
yIOTPEeOIIeMBIMA B TIPECCE M YMECTHBI TNPU CCHUIKE Ha JIOO0YIO TMOJUTHYECKYIO,
HKOHOMHUYECKYIO MU OIOPOKPATHUYECKYIO PECTPYKTYPU3AIIHIO.

Jlanee mpeacTaBUM HECKOJIBKO MIPUMEPOB M3 Halllel BEIOOpKH (Tabnuia 4).

T a0 nuuad— Pycckue 3aMMCTBOBaHUS OTpaXkarolue BpeMeHa NMepecTpoiiku

Word Part of Etymology Definition
speech
1. Perestroik | noun 1981, from Russian perestroika, literally noun the policy of economic
a "rebuilding, reconstruction, reform” (of | and governmental reform insti-
Soviet society, etc.) tuted by Mikhail Gorbachev in
the Soviet Union during the
mid- 1980-s
2. Glasnost noun 1972 (in reference to a letter of 1969 by a Soviet policy permitting
Solzhenitsyn), from Russian glasnost open discussion of political
openness to public scrutiny, literally, pub- | and social issues and freer dis-
licity, fact of being public. semination of news and infor-
mation
3. KGB noun | National security agency of the Soviet Un- (Soviet) State Security
ion from 1954 to 1991, attested from 1955 Committee
in English, initialism (acronym) of Russian
Komitet gosudarstvennoy bezopasnosti

Ha ocHOoBaHHMM BBINIEU3IIOKEHHOTO MOYKHO CHENAaTh BBIBOJ O TOM, YTO JAHHYIO
IPYIIy PYCCKMX 3aMMCTBOBAHMII MOXHO HAa3BaThb «COBETHU3MaMH», IOIYUYHBIINX
MIMPOKOE PaCIPOCTPAHEHUE B AaHTJIUMCKOM SI3BIKE.

Croutr OTMETUTh, YTO HE BCErJa 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA COXPAHSIOT CBOE
HMCXOJHOE 3HAYEHUE IPU IMEPEXOJe B Apyrou s3blKk. Hampumep: B aHIIIMIICKOM CIIOBO
Soviet o3nauvaer xurenaps win rpaxaanud CCCP (somebody from U.S.S.R.), B To BpeMms
KaK B PYCCKOM COOTBETCTBYIOIIAS OJHOCIOXHasi ¢opma oTcyTcTBYyeT. A «CoBeTH3M»
(sovietism) mpuBbIUHEe HCIONB3yeTcss B Poccum B KadecTBE  aHTOHWUMA
«AHTHUCOBETU3M», OTCYTCTBYIOLIEHW B aHIJIUMCKOM CJIOBapeE.

[IpyuanHOW 3aMMCTBOBAHMMA TaKXKE MOXKET OBITh TOJOXUTEIBHBIA WA
oTpuLaTeNbHbll uHTEpec. K mnpumepy, mnepeie ycnexu COBETCKOrO COm3a B
OKOJIO3EMHOM MPOCTPAHCTBE MOCIOCOOCTBOBAIM MOSIBICHUIO TAKOTO MOHSATHS , Kak

«cryTHHK» (Sputnik) m «kocMoHaBT» — B cllerka U3MeHeHHOW ¢opMme: He kosmonavt, a




cosmonaut. Ho, 3auMcTBOBaHHBIE M3 PYCCKOTO HapHUIlATENbHbIC CJI0BA, 0003HAYAIOUINE
HAaYYHO-TCXHUYCCKYIO JICKCUKY AHIIUHCKOIO  SI3BbIKA MMPAaKTUICCKHU OTCYTCTBYIOT.
Kpome: nyetwork — nepabotaromas kommnbiotepHast cetb (nonfunctional network), ot
JaCTUYHOU KaJbKHU ¢ pycckoro Het (nyet).

Takum oOpa3oM, pycCKH€ 3aMMCTBOBAaHHUS HE TaK 4YacThl B AHTJIMMCKOM SI3BIKE,
KaK aHIVIMICKUE B pyccKoM. Ha ocHOBe aHamu3a NpUMEPOB U HU3YYEHUsT BPEMEHHBIX
nepuoaoB M HUCTOPHUYCCKUX CO6BITI/II71, MO>XHO CKa3aThb, qTo YHOTpe6J'ICHI/Ie
AHTJIOTOBOPAIIIUM HACCJICHUCM TOTO HIIM HHOTO PYCCKOIo CJIOBA4, B OOJILIIMHCTBE
ClIy4acB, HAIIPAMYIO 3aBUCUT OT BHYTpHHOHHTquCKOfI 00CTaHOBKH B pOCCHﬁCKOM
rocyaapCTBe, a TakKeC €ro BSaHMOHCﬁCTBHH C BHCIIHUM MHPOM. OHI/IpaHCB Ha JAaHHOC
3aKJIIOUCHUC MbI MOKCM BBIIACIIUTE KOHKPCTHBIC TCMATUYCCKUC I'PYIIIIbI I/ICHOJIBBYCMOﬁ

JICKCHUKMU.

2.2. TemaTuyeckne 0COOEHHOCTH PYCCKHMX 3aUMCTBOBAHM B AHIJIMHCKOM

A3BIKE

K 4nciy OCHOBHBIX CEMAaHTHYECKUX TPYMI 3aMMCTBOBAHUMN W3 PYCCKOTO SI3bIKA,
KOTOphIe ObUIM HaizeHol Ha «The Moscow Times», «RT», «The Guardian», «The
BBC», «The Fox News», «The New York Times» M0KHO OTHECTH CJI€IYIOIIHE:

1. HanmeHOBaHUs pa3IMYHBIX HAPOJHOCTEH B AHTJIMUCKOM SI3BIKE, MPHUIIEIIINAX
U3 PYCCKOTO SI3bIKA:

- Evenki — ssenk u s6enkuiickuti (yemap. myneycckuil) si3olK;

- Osset — ocemumn;

- Cossack — xazak;

- Kalmyck — kanmbix u kanmoiyxuil a3k,

- Udmurt — yomypm u yomypmcekuii sizvix.

2. T'eorpaduueckue Ha3zBaHusi: Ha Tepputopun Benukooputanuun u CIIA
CYIIECTBYET MHOYKECTBO JIOKAIIMI, HA3BAaHHBIX TAK)KE KaK M CaMble 3HAMEHHUTHIC TOPOa
u npupoaHbie oObekThl: 7 pa3 Ha kapte CHIA BcTpewaercss Mocksa (Moscow) u

JOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO T'OpPOJAKOB Moj Ha3Banusmu IlerepOypr (St. Petersburg),



Onecca (Odessa); B KanudopHuiickoi mycThiHEe ecTh nonyctaHok Cubups (Siberia); B
mratax Wunnana, Munnaecota u CeBepHas [lakora cymecTByroT nocénku Poccus,
benopyccus u Kues. Mx ocHoBanm cBbime 100 ner Ha3zax MUTPAaHTBI, KOTOPBIE
MIEPECETUINCh B AMEPUKY B IONCKAX JIyUlIEH KU3HU.

Pexu [on (the Don) u Boara (the Wolga) moxuo Bctpetuts B IlloTnanauu, Ha
ceBepe octpoBa BemukoOputanus u B 1mrare Aiioa, CIIIA. Ha3zpanme Bomra (the
Wolga) takxe umeeT mpaBbiii mputok Muccucunu. Ha Oeperax Amepukanckorn Boaru
pacnionaraeTcsi OTHOMMEHHBIN CaJl.

Takum oOpa3zoM, cOrJIacHO JaHHBIM POCCHMCKOro 0011e00pa3oBaTeIbHOrO
noprana, BxoAasmiero B cucteMy @DenepanbHbIX 00pa30BATENbHBIX IMOPTAJIOB
MunucrepctBa oOpa3oBaHusi U Hayku P®, cpeam reorpaduyeckux Ha3BaHUNA Ha
tepputopun  BenukoOputanum u  CIIA  BcTpewaeTcss MHOXECTBO  PYCCKUX
3aMMCTBOBAHUM.

3. HaumeHoBaHUS TPEIMETOB OJEKIbI, ObITA, HAIMOHAIBHBIX MY3bIKAJIBHBIX
UHCTPYMEHTOB, a TAaKKe€ IPOAYKTOB MUTAHHWS WU TOBAPOB, IPUBIIEKABIIMX AHIJIMYaH
CBOEI caMOOBITHOCTHIO IAHHBIE CJI0BA MOYKHO OXapaKTEPU30BATh KAK «IK30THU3MbI»:

- shuba — wyé6a;

- valenki — ganenxu;

- babushka — 6abywxa;,

- balalaika — 6aranaiixa;

- bayan — 6asn;
- kvass — ksac;
- morse — mopc;

- koumiss — kymwic;

- kissel — xucens,

- vodka — sooxa,

- nalivka — nanusxa,

- nastoika — nacmoiixa;
- shchi — wu,

- borshch — 6opuwy;



- okroshka — oxpowixa;

- kalash — kanau,

- mead — méo;

- shashlik — wawnbik;

- bliny — 6unei;

- oladyi — onaowvu;

- makhorka — maxopka;

- papirosa — nanupoca;

- izba — uszba,

- telega — menezca;

- tarantass — mapanmac,

- droshki — opoorcku,

- kibitka — xubumxa.

4. 3auMCTBOBaHU, OTpaxkaroliue uctopudyeckue u noauruueckue peanuu CCCP.
Kak yxe ObU10 OTMEUEHO, B COBETCKUM MEPUOJ, B MOXY TI00aTbHBIX U3MEHEHUU BO
BHYTPEHHEH TIOJMTHKE TOCYJAapCTBA, a TaKXe 3HAYUTEIBHOTO pPa3BUTHUA HAyKH U
TEXHUKH, MTOSBUIICS 3HAUUTENIbHBIN TUIACT JIEKCUKHU, KOTOpask OTPa)KaeT TaHHbIEC PEAIUU.
Hampumep:

- KGB — KT'b (Komutet I'ocynapcTBenHol bezomacHocTn);
- gulag — rymar;

- Sputnik — cry THHK;

- COSmonaut — KOCMOHABT.

5. Ha3Banus npupoaasix ocooennoctei. Kak nsBectno, Poccust — equHcTBeHHAS
CTpaHa, MpPEACTaBIAIONIAs BCE KIMMAaTUYECKHWE 30HBI 3eMHOro mapa. lloatomy,
Hen30eKHBI 3aMMCTBOBaHMs B c(epe >KMBOTHOTO W PACTHUTEIHHOTO MHpPA, B CHIIY UX
OTCYTCTBHUSI B COOCTBEHHOM cTpane. Hanpumep:

- steppe — cmenw,

- tundra — mynopa;

- taiga — maiiea;

- polynya — nonvinws,



- suslik — cycaux;

- sable — co6onw,

- borzoi — 6op3zas.

5. Penurno3nele HAaMMEHOBAHUS :

- molitva — monutsa;

- obednja — o6enHs;

- starets — crapeun.

Taxke CTOUT OTMETUTh, YTO PYCCKHME 3aMMCTBOBAHHMS B HaIlle BBIOOpPKE
peACTaBICHbI MPAKTUYECKHU TOJIBKO UMEHAMU CYIIECTBUTEIbHBIMU.

Buny monynspuzanuu  M3y4de€HUS WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB, [IJII  TPECCHI
CTAHOBUTCSI BaXKHBIM COXpaHEHHE KYJIbTYPHOTO KOJOPHUTA B CTaThAX, MOCBSIICHHBIX
ONpEAECICHHBIM CTpaHaM, MPU MOMOIIM MCIOIb30BaHUS 3aUMCTBOBaHUM. C pa3BUTHEM
TEXHOJIOTUH M OOIIECTBA KOJMYECTBO M YaCTOTHOCTh 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB PAaCTET C

KaXKIbIM JTHEM.

2.3. Cneunduxa pyHKIIMOHUPOBAHUS PYCCKOSA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI B

AHIJIOA3BIYHOM mpecce

B nmanHOM pasjenie HalIero MCCIEIOBaHMS TaKKe ObLIM M3ydeHBbI TEKCTHI «The
Moscow Times», «RT», «The Guardian», «The BBC», «The Fox News», «The New
York Times».

CpaBHECHHME POBOAMIOCH IO YaCTOTE HCIOJIL30BAHUS PYCCKHX 3aMMCTBOBAHUI

(oT yacTo ynmoTpebaseMbIX K peIKiuM) (CM. Tabiuity 5).

Tao6nuimal— Haubonee yacTo BcTpedaromuecss pycCKue ClioBa B aJanTHPOBAHHOMN

POCCHIICKOM, aMepUKAHCKOW 1 OPUTAHCKOH Tpecce

bpuranckas npecca Pocculickas npecca AMepuKaHCKas rpecca
“The Guardian™, “The “The Moscow Times”, “The Fox News”, “The New
BBC” “RT” York”
1. KGB 1. Soviet 1. Vodka
2. Beluga 2. Bolshevik 2. KGB
3. Soviet 3. Perestroika 3. Kalashnikov




4. Vodka 4. Vodka 4. Sputnik
bpurtanckas npecca Poccwuiickas npecca AMepuKaHCKas npecca
“The Guardian”, “The Moscow Times”, “The Fox News”, “The New
“The BBC” “RT” York”
5. Kalashnikov 5. KGB 5. Gulag
6. Kremlin 6. Dacha 6. Intelligentsia
7. Sputnik 7. Babushka 7. Komsomol
8. Bolshevik 8. Matryoshka
9. Ruble 9. Copeck
10.Cossack 10.Rouble
11.Duma 11.Gulag
12.Gulag 12.Kalashnikov
13.Cosmonaut 13.Balalaika
14.Glasnost 14.Glasnost’
15.Nihilist 15.Kolkhoz
16.Ded Moroz
17.Snegurochka

Oxonuanue mabauyvt 5

[Ipu 5TOM mpoaenaHHbI aHAIN3 MMOKa3aj, YTO PYCU3MBbI Yallle UCIOJIb3YIOTCS B
POCCUNCKOM aHTJIOSA3BIYHON TIpecce, YeM B OpUTAHCKOW M amMepuKaHCKOM: okono 50%
CTaTEHHBIX 3aMUCEN C UCIOJIb30BAHUEM PYCU3MOB MIPUXOIATCS HA POCCUUCKYIO MpeccCy,
B TO BpPEMs KaK W3 HEE UCCIEAOBAIUCH JIUIIb 2 Ta3€Thl, @ ”THOCTPAHHBIX AHTJIOA3BIYHBIX
ra3er 3a Te K€ MecAlbl uccieaoBanoch 4. Takum oOpa3oMm, KOJIMYECTBO HailJICHHBIX
pyCU3MOB B OpHUTAaHCKOM M aMEpUKAHCKOW Tpecce 3a Te K€ MECSIbl COCTaBISIET
nopsiaka 25% Ha ra3erbl Kaxaou crpasbl. [IpuMedaTenbHO TakKe TO, YTO CTAaThbU JJIS
AHTJIOA3BIYHBIX POCCHUICKUX Ta3eT 4acTO MUIIYT >KYPHAJIUCTBHI, Y KOTOPBIX POJIHBIM
s3BIKOM siBIIsieTcs anruiickuii. Hammpumep: Michel A. Berdy, Charles Robertson, Chris-
topher Stroop u npyrue. Takum 06pa3oM, OOJIBIIIEE OTHOCHTEITHHO 3apyOeKHOM MPECCHI
KOJIMYECTBO PYCHU3MOB B HX pPEYM MOXKHO OOBACHUTH aJanTalueid WHOCTPAHLEB K
PYCCKOM cpene 4epe3 BBIOOp peueBBIX 00OPOTOB WM JEKCHUYECKMX €IWHHUIl TIpH padboTe
Hajg cratesiMu it CMU, HOo Her ocHoBaHuii cunmrath “The Moscow Times” u “RT”
«HEIOCTAaTOYHO aHTJIOA3BIYHBIMIY Fa3€TaMU.

Cpenun BCTPETUBIIMXCS HAM B AHIJIOS3BIYHOM IPECCE PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUM

MOXHO BBIACIHUTH YETHIPEC CEMAHTHYCCKUEC I'PYIIIDI.




1) 3ammCTBOBaHWUS, Yallle MCIIOJIb3yEeMbIC, YTOOBI MOMYEPKHYTh OBIT U KYJIBTYPY
Poccuu. /lannbiii peHOMEH MOXKHO HAOMIOAATh B CIAEAYIONIUX IPUMEpaXx:

(1) A Vermont woman accused of killing her disabled son after pouring vodka in-
to his feeding tube has been sentenced to up to 12 years in prison. [Johnsbury 2017].

(2) Ded Moroz, or Father Frost, is a fixture of New Year’s Eve celebrations in
Russia, together with his granddaughter Snegurochka, a fairy tale snow maiden [The
Moscow Times: news review (d) 2017].

Croutr OTMETHUTh, YTO 0030p HOBOCTel HauumHaeTcsi ¢ ¢pa3sl «The Russian
version of Santa Claus...», 3aTeM HCTIOJIB3YETCSl YK€ 3aUMCTBOBAHHOE PYCCKOE CIIOBO
«Ded Moroz».

(3) Lots of vodka and nothing to eat. The usual student mess [Berdy 2017].

(4) The defendant, of Blackmore Road, Shaftesbury, had drunk half a 200ml bot-
tle of vodka she bought on the day of the crash, the court was told [The BBC News:
dorset (a) 2017].

(5) Don’t miss the legendary Worker and Kolkhoz Woman statue outside [Walker
2017].

2) PYCCKYIO JIEKCHKY, HMPHMEHSIEMYI0 B CTaThsX, IOCBSAIIECHHBIX IMaMSTHBIM
HUCTOPUYECKUM COOBITHSIM, HAIPUMED:

(6) Beyond that, the primary characteristic that set him apart from his socialist
rivals was his single-mindedness: “In the midst of soaring visionaries, Lenin focused
his attention on one all-consuming objective that had not traditionally been uppermost
In the thinking of the intelligentsia: the attainment of power” [Rice 2017].

(7) Without the Bolshevik revolution in 1917, Russia might have suffered just
three or even fewer disasters, like China or Germany [Robertson 2017].

(8) On Nov. 7 Russia will mark the centenary of the October revolution when the
Bolsheviks seized power [The Moscow Times: news review (e) 2017].

(9) Former Soviet leader Mikhail Gorbachev’s policies of glasnost and pere-
stroika in the late 1980s sparked hope that the reformist potential of the local council of
1917-18 could be recovered in Russia, and that the theological ideas and church prac-

tices advocated by diaspora clergy and lay intellectuals, some of which had circulated



in the USSR among dissidents, could have a positive impact on the development of the
ROC [Stroop 2017].

(10) It’s the height of Perestroika. Old certainties are fading fast, not least faith
in the Soviet healthcare system, free and available, but short on new generation drugs,
high-tech equipment and magic [Ogorodnev 2017].

(11) Before Perestroika, he headed the Gorky (Nizhny Novgorod) regional
committee of the Communist Party’s youth branch — the Komsomol [The RT: news re-
view (a) 2017].

3) HUCIIOJIBL30BaHUE AHTJIMNCKUX JKBUBAJICHTOB CTPYKTYPHBIX HOIIpaSI[eJ]eHI/Iﬁ n
IIOJDKHOCTCfI BBICOKOITOCTABJICHHBIX JIUI] TAKXKEC ABJIAIOILIUXCSA HpI/I‘IHHOﬁ y1'[0Tp€6JIeHI/ISI
PYCCKHUX 3aMMCTBOBaHUH IMpHU OIIMCAHUHN BHYTPU- U BHCINHCIIOJIUTUICCKUX COOBITHIA:

(12) State Duma vice speaker Pyotr Tolstoy told The Moscow Times that the
United States forced Russia’s hand. “We are learning from our American colleagues,
and we are trying to keep up,” he said [Gershkovich 2017].

(13) The Open Russia group and OVD-Info, which monitors political arrests,
said that Sunday's detentions took place in Manezh Square, adjacent to the Kremlin,
and outside the nearby building of the Duma, the lower house of parliament [Fox news:
Associated Press 2017].

(14) For them, the Soviet Union represented a noble idea, and the Komsomol —
whose membership reached over 40 million by 1991 — was its social underpinning
[Luxmoore 2017].

4) XaJbKu OPUTHHAIBHBIX Ha3BaHUH BEIXYIIMX TPEIIPHUITUN:

(15) And it is not because money from the state-owned Russian bank VTB and the
word “Gazprom” are part of Alisher Usmanov’s Gazprom Investholding — and that nei-
ther prove any particular political intent [Kashin 2017].

(16) Former Economic Development Minister Alexei Ulyukayev has been under
house arrest since his detention last November. He is suspected of demanding $2 mil-
lion to approve the purchase of the Bashneft oil firm by Rosneft [The Moscow Times:

news review (c) 2017].



(17) In its counter-lawsuit, the Rostec subsidiary that transferred the turbines
claims the agreements are legally void [Abdullaev 2017].

(18) MNVO Virgin will use network capacities of T2 RTK Holding, which runs
the mobile phone operator Tele2, the upstart fourth mobile phone service provider in
the Russian capital, the Vedomosti business daily has reported [The Moscow Times:
news review (a) 2017].

(19) An unnamed federal official said Rotenberg’s firm, Stroigazmon-
tazh, would not formally take part in the railroad’s construction because of U.S. sanc-
tions. State-run Russian Railways is also likely to avoid operating the new net-
work for fear that it will fall foul of sanctions on companies that operate in Cri-
mea, Vedomosti cites a development center expert as saying [The Moscow Times: news
review (b) 2017].

Bce OTO6paHHBIe HaMH PYCCKHC 3aMMCTBOBAHHA ITOABCPIIINCH q)OpMaJIBHOP'I
ACCUMUWIIIIINN. CDOpMaJILHaSI ACCUMMWIANHA  IMOAPa3saciACTCA Ha (bOHeTI/ILIGCKYIO,
rpaMMaTH4YecKyto U rpaduyeckyro (rpaduxo-opdorpadudeckyro).

HO,II @OHGTMHGCKOﬁ aCCI/IMI/IJISIHPleﬁ IMOHUMACTCA, BO-IICPBLIX, 3daWUMCTBOBAHUC
3BYKOBOT'O 06pa3a JIEKCUYECKOM CAVMHHUILBLI H3 A3bIKA-JOHOPA, COIIPOBOKIAAIOIMICCCA
CyOCTUTYLIMEH 3BYKOB, M, BO-BTOPBIX, B SI3BIKC-PELIUIHCHTE MOXKET H3MECHHUTHCS
aKIECHTyallHOHHAs. MOJEJb, TO €CTh NMPOU30UJET CABUT yaapeHus. Bce uccienyembie
3aMMCTBOBAHUS MOXHO pa3lAeiuTh Ha T, YTO TOJABEPTIUCh (POHETHUECKOU
accuMuisiuu (mopsiaka 75% CI0B) U HA T€, YTO COXPAHUITU CBOM (DOHETHYECKUN 00K

(25%). Ilonydennsbie 1aHHbIEC PEICTAaBUM Ha pucyHke 1.

O ectb poHeTMUecKan
accumunaAuma

B HeT doHeTUYECKOM
accUmmUNALUN




Pucynok 1 — CooTHoleHue cTeneHu (POHETHIECKON aCCUMUIIIALIMMA PYCCKUX
SaI/IMCTBOBaHI/Iﬁ B AHTJIOA3BIYHBIX U3JaHUAX

K (I)OHGTI/I‘IGCKI/I aCCI/IMI/IJ'II/IpOBaBI]_II/IM OTHECEM TaKHUE€ 3aMMCTBOBAaHUA, KakK:

- sable;

- cosmonaut;

- Kremlin;

- KGB;

- MGB u m.o.

TaK}Ke MOZKHO BBIACINTDE JICKCHMYCCKHUC CAWHHIBI, B KOTOpBIX Hpomomna
HG6OJIBH_IaSI 3BYKOBa$[ Cy6CTI/ITyL[I/I${, Haan/IMep, B CJIOBapHX qacTo HpI/IBOI[I/ITCH BapI/IaHT
npousnomeHus ciioB «Chukchiy u «tundra» yepe3 kKopoTKuii rIacHbIi 3ByK [A].

OT}]@J’IBHO BBIJICJIUM CJIOBA, KOTOPBLIC U3MCHUJIN AKIICHTYAIUOHHYIO MOJICIIb:
- babushka — ba ‘bushka;

- Qu’lag — ‘gulag;

- che ’kist — 'chekist;

HpI/I I‘p&MM&TH‘IGCKOﬁ ACCUMUIIAIIUN

- BO-TICPBBIX, MNPOUCXOAUT IICPCXOJ 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCUYCCKUX CIAWHUIL B
COOTBETCTBYIOIIHE JICKCUKO-TPAaMMaTHYECKHE KJIACChI CJIOB (IIPH ATOM Ipeol1aaroriee
YHUCJIO CJIOB HE MEHSAET CBOIO «YaCTUYHYIO TPUHAIICKHOCTDY);

- BO-BTOPBIX, BKJIIOUEHHE B TpaMMaTHUYECKHUE KaTeropuu (4ucia, pojaa, BpEMEHH,
CTEINEHEW CpaBHEHUS ), KOTOPBIE CYIIECTBYIOT B SI3bIKE-PELIUITUEHTE.

Crour O6paTI/ITI> BHHUMAHHC, YTO MHOI'MC 3aMMCTBOBAHHUSA, COXpaHAA KAaTCTOPHUIO
qucia, 100 NpuHUMarOT MOIACIIb €TI0 O6p&30BaHI/I${, HCIIOJIb3YCMYIO B A3BIKC-
perunueHTe, 100 TOMyCKaIOT JIBa BApUAHTA €ro 00pa30BaHMs.

K TakoBBIM OTHOCSATCS CICAyromure 3aMMCTBOBaHUA

- apparatchiks — apparatchiki;

- blini(y) — blinis;

- bolsheviks — bolsheviki;

- kulaks — kulaki.

[Tomy4yeHHbIe JaHHBIC IPEJCTABUM HA PHCYHKE 2.



O ectb rpammaTnyeckas
accumumnaumAa

B HeT rpaMmmaTmUyecKom
accumunaLmm

Pucynok 2 — CooTHoIIEHHE CTETIeHH TPaMMaTHYECKON aCCUMMIISIIIUN PYCCKUX
3aMMCTBOBAHUMN B aHTJIOS3BIYHBIX M3JAHUSX

ITox rpaduyeckon ACCUMMJIATINCH o/ ipa3yMeBaeTCs rpadgudeckoe
nepeoopMIICHHE 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA C HCIMOJB30BaHUEM TpadUueCKUX CPEICTB
SI3bIKA-PEIUIINCHTA, a TAK)Ke TMOJUYMHECHHE €€ HamucaHus HopMaMm opdorpadun si3pika-
pEeIUITUEHTA.

Bce pycckue 3auMCTBOBaHMSI aCCUMWIMPYIOT TpaduyecKd, TaK KaK CMEHWIU
CBOE HaMKMCaHUE C KUPWUIUIIHI HA JATHHHUILY.

['paduueckn accummnpoBaHHbBIE 3aUMCTBOBAHUS MPEACTABISAIOT coboi 30%:

- sable;

- Kremlin;

- Cossack.

CootBerctBeHHO 70% COCTaBISAIOT HE ACCUMUIIMPOBAHHBIE:

- babushka;

- chekist;

- Sputnik;

- vodka;

- tundra.

[Tommy4yeHHbIe JaHHBIC IPEJCTABUM HA PUCYHKE 3.



Oectb rpaduueckan
accUMUAALMA

W HeT rpaduyeckoi
ACCUMMAALMM

Pucynok 3 — CooTHOIIIEHHE CTENEHH rpadUIeCcKOil aCCUMUIIALIUN PYCCKHUX
3aMMCTBOBAHUM B aHIJIOSA3BIYHBIX U3JAHUIX

B xome wccienoBaHuss OBUIO YCTAHOBIIEHO, 4YTO 3aMMCTBOBAHHE MOJKET
npuobpeTaTh  CaMOCTOSTENBHOE 3HAYEHHME, HOBYIO CTHIMCTHYECKYIO OKpPAcky,
00pa30BBIBATh YCTONYMBBIEC CIIOBOCOUYCTAHMS M BBIPAKEHHUS C YK€ CYIICCTBYIONIUMHU B
SI3BIKE-PEIUITHEHTE CIIOBAMH, PUUHMCIIATHCS K HHOMY CIIOKO JIEKCHKH.

Tak, cnoBo babushka, mepefins B aHrnmiickuii s3Ik, IPHOOpEIO BAOOABOK K
3HAYCHHIO B sI3bIKe-perunuente — an old woman or grandmother gomonHuTEIBHBIC —
type of head covering for women, Russian doll.

3anMcTBOBanue Sable, moMmumMo coxpaneHus 3HaueHus a marten, valued for its fur
U, HemocpeacTBenHo, a Pelt or fur, Taxke mepexoauT B pas3ps MpUiIaraTelbHbIX H
ucIoJib3yercs B 3HaueHuu black.

Ha ocHOoBe peann3oBaHHON CEMAaHTHKH, OIMCAHHOW BBIIIE, MOTYT OBITh
BBIICJICHBI CICAYIONIHE (QYHKIHUH PYCCKUX 3aMMCTBOBAHUIN B aHTJIOS3BIYHBIX MTEYATHBIX
W3IaHUAX.

1. Co3ganue HAaMOHAIBHOTO KOJIOPUTA, aKTyaln3alus 00IIeil KapTUHBI PYCCKOM
HAI[HOHAIBHON KyIbTyphl. I[Ipeskae BCEro, BKIIIOYCHHE PYCH3MOB B TEKCT CIIYKHT
CO3IaHHI0 MECTHOTO Kosoputa. [IpogeMOHCTprpyeM 3TO Ha CIEAYIOMIEM XapaKTePHOM

npuMepe:



(20) “The announcement was very Soviet,” Oreshkin said. “Back then big an-
nouncements had to be made at a kolkhoz” — a Soviet farm collective — “or a factory
where you could show you were close to the working class” [Gershkovich 2017].

B 3TOM OTpBIBKE HCIIOJIB3YeTCS HECKOJBKO CJIOB, KOTOpbIC IPH3BaHbl Ha
KOIHHTHBHOM YPOBHE aKTHBHU3MpOBaTh y pelunueHTa oOpa3 Poccuun M TeM cambIM
BbI3BaTh B TPEJACTABICHUSAX YHTATENsA JOCTATOYHO IOJHYIO KapTUHY PYCCKOM
JCHCTBUTEIBLHOCTH.

Pycusmbr Soviet, kolkhoz BeicTynarot 37ech B poid KyJIbTYPHBIX MAapKEpPOB,
KOTOPBIE HETMOCPEICTBEHHO YKa3bIBAIOT HA PYCCKYIO JICHCTBUTEIBHOCTD.

Boccosmanne cpeapl B JJaHHOM KOHTEKCTE CIIY)KHT YCHICHHIO 3(dekra
BBIPA3UTEIBHOCTH TEKCTA, CIIOCOOCTBYS Iepeaye aBTOPCKON KPUTHYCCKOM MO3UIUN K
OIMHCHIBAEMOMY COOBITHIO.

KynbprypHas MapKupOBaHHOCTh PYCCKHX 3aMMCTBOBAaHHN CIIOCOOCTBYET TaKKe
TOMY, YTO MHOTHE W3 HUX YIOTPEOJIAIOTCS B Ka4eCTBE HOMHHAIIUN, OPHEHTHPOBAHHBIX
Ha pyCcCKYI0 KyipTypy. Hanmpumep:

(1) Ded Moroz, or Father Frost, is a fixture of New Year’s Eve celebrations in
Russia, together with his granddaughter Snegurochka, a fairy tale snow maiden.

The parents of kindergarteners in Novosibirsk are now deciding whether or not to
hold New Year’s Eve celebrations without Ded Moroz, the RBC business portal cited a
local source as saying Tuesday [The Moscow Times: news review (d) 2017].

2. Axrtyanmmzanus OOBEKTHBHOW WH(OpMAIuu, CBSI3aHHOW C OTAEIbHBIMHU
aJIEMEHTaMU KyJIbTyphl 1 ObITa Poccnu. Bropast KOrHUTHBHO-TiparMaTiIeckas (pyHKIHS
CBSI3aHA C aKTUBHU3allMeH o0pa3a «u3[enme», HalpuMmep, «Marpemka» u T.J. Kak
NPaBWIO, JAaHHAS (DYHKIUS XapaKTEpH3yeTCs KOHKPETHOCTHIO M OOBEKTHBHOCTHIO B
npenacraBieHnn nHpopmanuu. Takue pycu3Mbl kak samovar, matryoshka, babushka,
balalaika, gusli, sarafan, u op., MoryT BcTpedaTbcs B TTOBECTBOBAHWH, TJI€ KYJIBTYPHO-
MapKUPOBAaHHBIC PYCH3MBI HCIONB3YIOTCS JUIS ONUCAHUS SBICHUH W MPEAMETOB Kak
TaKOBBIX, 0€3 MOAUYCPKUBAHUS UX MIPUHAICKHOCTH K PyCCKOW KYJIbTYype, HalpuMep,

(21) Mr. Hussain and his son leave home at dawn. They fire up the samovar. For

breakfast, they serve tea and eggs [Mashal 2017].



3. BelpaxeHue oIeHKM M OTHOIIEHHs. [IparmMaTuyeckuil MOTEHIMAN PYCCKHUX
3aMMCTBOBAaHHUM ONnpeaAcICTCA HMX BO3MOKHOCTBIO BOSI{GfICTBHSI Ha ajapcecara
MMOCPCACTBOM BBIPAKCHHA OLCHKU U / nnun ACMOHCTpal OTHOHMICHUA aBTOpPAa TCKCTAa K
TOMY WIM WHOMY ONHMCBIBAEMOMY COOBITHIO WM siBieHHI0. ClieI0BaTENbHO, MOKHO
TrOBOPHUTH 00 OHGHO‘IHOﬁ (bYHKL[I/II/I KCCHOHUMMUYECCKUX CJIOB B AHI'JIOA3BIYHBIX U3JaHUAX.

DTO0 MOXXHO HaOMIOAAaTh NpU yMoTpeOleHuH pycuaMa Mmatryoshka B kavectBe
MeTa(I)OpBI, HOI[‘lepKI/IBaIOHleﬁ OIIPCACIICHHBIC CBOMCTBA npeamMeTa € ICJIbIO BRIPAKCHUA
MpucCymux CJIOBY OICHOYHBIX KOHHOT&HI/II?I. I[J'ISI ACMOHCTpalIun aBTopCKOfI Julee37000%0%1
XAPaKTCPHO BKIIFOYCHHUC B HCMCHKOHBBI‘IHBIﬁ TCKCT CJIOB, 3daUMCTBOBAHHBIX U3 PYCCKOT'O
A3bIKA, COACPIKAIIUX OIPCACICHHBIC KOHHOTAIIUU. PYCI/ISMBI C IparMaTU4cCKUMH
KOHHOTAUAMHU MOTYT IICpcAaBaTb KPHUTHYCCKOC OTHOIICHHUC aBTOpa K IIPCAMCTY
onucauus. B kauecTse HWIUTFOCTpPAIMU ITPUBCACM CHG}IyIOHII/Iﬁ HpI/IMCp:

(22) Tsar Putin returns: the Case of the forgery allegations overshadowed Presi-
dent election in Russia is the favourite, Vladimir Putin will won, according to initial re-
sults, it is clear [Gershkovich 2017].

OIIcHOYHOCTh JaHHOMY BBICKAa3bIBAHMIO TIpUAacT coderanue Tsar Putin,
coaepkaliee KyJbTypoHUM Tsar.

4. TloguepkuBaHHWE MNpPU3HAKa, JIEKAIIETO B OCHOBE PYCCKOTO 3aMMCTBOBAHMS,
IIPY HOMUHAIIMK TIPEIMETOB, HE CBSI3aHHBIX C PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPOM.

Paccmotpum creayrontuii mpumep u3 «The Moscow Times»:

(23) One was of a girl on an outing, eyes sparkling, dressed in a fur hat, heavy
woolen jacket and the kind of felt boots called valenki [The Moscow Times: news re-
view (f) 2017].

B m3nannm “The BBC” o0HapykeHBI pycCKHE 3aMMCTBOBAHUS, HCIOIb3yEeMbIC
JUIS CO3JIaHMS XPOHOTONa, omucaHus ObiTa 3akmouéHHBIX ['YJIAl'a, Bocco3mgaHus
TSKENOM aTMOC(hephbl CTATMHCKUX PEMPECCHIA:

(24) No one, except the vory, the professional criminals, would mark their skin in
such a way [The BBC (b): news review 2017].



(25) Fraera was integrated into their rituals: her body covered with tattoos, her
birth name tossed aside and replaced with a klikukha, a vory nickname [The BBC:
news review (b) 2017].

I/ITaK, B pacCcCMAaTpUBACMbIX MATCpHAIaX IMOAABIAIOIICC YHMCIIO HWHOA3BIYHBIX
BKpAIUIEHUN HMCIIOJIB3YETCA Ul CO34aHus xpoHororna. [Ipy momomu manHoro mpuéma
AOCTUTACTCA MCJIb YTOUHCHHUA MCCTAa U UCTOPUUCCKOro 1nepruoaa, B TCUHCHUC KOTOPOIO
MpOUCXOOAT CO6BITI/I$[, HOI[‘IépKI/IBaeTCSI HaITMOHAJIbHO- KyJIBTypHBIﬁ u TeMHOpaJIBHBIﬁ

KOJIOpUT OINKCHIBACMOM CTpaHbI UJIN HAITUU.



3aKjIroueHue

3auMCTBOBaHUSI OBUIM U OCTAIOTCS HEOThEMJIEMOM YacTh JUalora KyJIbTYp
3eMHOro mapa. Kak Moka3bIBalOT pe3ysbTaThl HCCIEIOBaHUs, 0€3 3auMCTBOBaHUM
BHYTPEHHEE Pa3BUTHE SI3bIKOB MPOUCXOAMIO ObI HAMHOT'O MEJJICHHEE.

HecomMHEeHHO, CTOMT OTMETHTH, YTO 3aMMCTBOBAHHUS KaK 0O0OramiaroT s3bIK-
PELUIUEHT, NpujiaBasi eMy HEOOBIYHYIO CTUIUCTUYECKYIO U DMOIIMOHAIBHYIO OKPACKY,
TaK U SIBJISIIOTCSI ICTOYHUKOM €T0 3arpsA3HeHusa. MHOrve cjioBa OpUrvuHajia yrpauuBaroT
CBO€ 3HAUYCHME WJIM BOBCE CTAHOBATCS apXan3MaMHU.

Hemanblii BKIIag B pa3BUTHE aHTJIMHCKOIO s3bIKa BHEC PYCCKHMH s3bIK. B Xxoze
BEJICHUS TOPrOBBIX M JUINIOMATHYECKUMX OTHOIIEHWM Ha TPOTSKEHUE BEKOB
JUHTBUCTaMU HA0JII0/1aJI0Ch 3HAUYUTEIIBHOE 000TaIlleHHEe NHOCTPAHHON JIEKCUKOM.

B coBpemenHoM wMwupe, B Tepuoj TJIOOATM3AMH, MBI PAacCMOTpENU
pPacIpoOCTPaHEHHOCTh  MCMOJBb30BAHUS PYCCKHUX 3aMMCTBOBAaHUNA B  OpPUTAHCKUX
m3nanusx — «The Guardian», «The BBC»; B amepukanckux — «The Fox News», «The
New York Times»; B poCCHHCKHMX aHTIOS3BIYHBIX H3AaHusIX — «The Moscow Times»,
«RT».

AHanu3 mokasai, 4To PyCCKHUE 3aMMCTBOBaHHS C 00Jiee BHICOKON YaCTOTHOCTHIO
BCTPEUAIOTCS] HA CTPaHUIAX JBYX POCCHMCKHMX aHTJIOSA3BIYHBIX razeT — okosio 50%, u
nuib 1o 25% 3auMCTBOBaHUM 3a TOT e Cpok (1aBa Mecsita 2017 roga) mpuxoauTcs Ha
JIBa W3JIaHUS W3 OPUTAHCKOW MpEecChl M JiBa U3 aMepukaHckoil. [lockonbKy cTaThbu B
POCCHIICKOM  aHTJIOS3BIYHOM Tpecce OBbUTM HAMUCaHbl WM  OTPEIaKTUPOBAHBI
WHOCTPAHHBIMU KYPHAJIUCTAMH, SBIAIOIMIUMUCS COTPYJAHUKAMH BBIOPaHHBIX HaMHU
KPYIIHBIX M3JaHWM, €CTh OCHOBAHHWS II0jlaraTh, 4YTO OO0Jiee BBICOKAas YaCTOTHOCTH
PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHMN B POCCHMCKUX aHIJIOS3BIYHBIX Ta3eTax oOOYCJIOBJIEHA HE
KUCKaXEHUEM» aHTJMUCKOrO $S3bIKa», a HEOOXOJMMOCTHIO OIMHUCAHUS POCCUHUCKHX
peanuii, 6oJiee HACYITHOM ISl POCCHMCKHX Ta3eT.

Bech kopmyc pycckux 3aMMCTBOBAaHMM MOKHO pa3JIeIMTh HAa HECKOJIBKO

TEeMaTUYECKHUX TPYIIM:



- HaWMEHOBaHWUs, MNosBUBIIMECS B s3bike A0 dnoxu Coserckoro Corosa
(IpeBHEPYCCKHUE, TOPEBOJIIOIMOHHBIC), HCIOIb3YEMbIC IJIsi OMPEICICHUS SIBICHUM,
CBS3aHHBIX C TOCYJApPCTBEHHBIM YCTPOMCTBOM, a TaKKe Ha3bIBAIOIINX MPABSIINX,
COCJIOBHBIX, JIOJDKHOCTHBIX M TMOAYMHEHHBIX jull. Hampumep: czar (tzar), voivode,
bojar, cossack, ukase, kremlin;

- 0003HaUeHUsT MEpP Beca, PacCTOSHUH, ICHEKHBIX SIUHUIL (YIOTPEOISIONTUXCS B
PYCCKOM M HEKOTOPBIX JAPYTHX CIABIHCKHMX sI3bIKax), Hampumep: Verst, arshin, pood,
sagene, rouble, copeck, chervonets;

- Ha3BaHUS TIPEJIMETOB OJICKIbI, IMPOIYKTOB MHUTAHUS, NPEIMETOB ObITA |
MYy3bIKaIBHBIX MHCTpyMeHTOB, Hampumep: shuba, valenki, babushka, balalaika, kvass,
morse, koumiss, shchi, borshch, mead, shashlik, vodka, bliny, izba, samovar, tarantass;

- Ha3BaHMS NPHUPOJHBIX OCOOCHHOCTEH (B TOM YHCIIC MPEACTABUTEIICH (IIOPHI U
¢daynsl) Poccun, Hanpumep:

- steppe, tundra, taiga, polynya, sable;

- peIMIHO3HbIC HANMEHOBaHus, Harpumep: Molitva, obednja, starets;

- «COBETH3MBI», MOJIYYHBIINE MIUPOKOE PACIIPOCTPAHEHUE B aHTJIMHUCKOM SI3BIKE,
nanpumep: Komsomol, Gulag, Politburo.

AHanu3 «IeKCUKOrpapuueckoro mopTpeTay PyCCKUX 3aMMCTBOBAHHMI Ha OCHOBE
crareii u3 «The Moscow Times», «RT», «The Guardian», «The BBC», «The Fox
News», «The New York Times» mokasan Ji00ONBITHBIEC PE3YIbTATI: HE BCE HMIUPOKO
yIOOTPEOJICHHBIE W W3BECTHBIE PYCCKUE 3aMMCTBOBaHHUS ObUIM OOHApYXEHBI B
AHTJIOSI3BIYHBIX M3JAHUSX.

Haiineno Gomee 120 nexcmueckux  eauHui.  OTCYTCTBYIOT — Takue
pacnpocTpaHEHHbIC 3aMMCTBOBAaHMS pPa3HbIX HMCTOPHUYECKHX mepuoaoB, kak: valenki,
oladyi, bayan, kokoshnik, khorovod, pirozhki, narodnik, decembrist, kolkhoz, sovkhoz,
padonok, gopnik, calash.

Ananu3 asrnosizplyHbix CMMU Ha mnpeaMer pyCcCKOSI3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHUMN
MOKa3all, YTO PYCCKHE 3aMMCTBOBAHHUS B AaHTJIOSN3BIYHBIX HW3JAHUSX TPEICTABICHBI

JIOCTATOYHO IIUPOKO, 0COOEHHO, Koraa pedb uaet o Poccuu. Ho cTouT OTMETUTH, 4TO B



CTaThsX, HE TOCBSIIEHHBIX PYCCKOM TEMAaTHKE, TAKOr0 OOIIMPHOrO IIacTa PYCCKHUX
3aMMCTBOBAHUHN MbI HE OOHAPYKUM.

[lo pesynpTaramMm uCCIAEIOBAHUA PYCCKUX 3aUMCTBOBAaHUM Ha TMpeAMET
aCCUMWISIMKU, OBbUIO YCTAaHOBJIEHO, YTO OHHM JOCTaTOYHO JIETKO TMOJJAI0TCA
dopmanpHoil  accummisanuu:  100%  pycckuX  3aMMCTBOBaHUSL ~ aCCUMWJIMPYIOT
rpaduyecKky, TaKk Kak CMEHWJIM CBOE HAMMCAaHUE ¢ KUPUJUIMIIBI Ha JIATUHUILY, TIOPSIIKa
75% cnoB moaBepriauck ¢doHeThueckor accumuisiuuu U 70% acCUMHIUPOBATUCH
rpaMMaTHUYECKH.

Urto kacaercs (PYHKIIMOHAIBHOW AaCCUMWMIIAIIMM, OTMEUEHO, YTO PYCCKHUE
3aMMCTBOBaHUSI B 4yXOM Juisi ceOsl  SI3BIKOBOM Cpefie aKTUBHO MPUOOPETAIOT
CaMOCTOSITEIbHbIE 3HAYEHUS, HOBYIO CTHIIMCTUYECKYIO OKPACKy, 00pa3yloT YCTONYUBBIC
CJIOBOCOYETAHUSI U BBIPAKEHUS C YK€ CYIIECTBYIONIUMHU B S3bIKE-PEIUITUCHTE CIOBAMH,
a TaKkKe UMEIOT CIIOCOOHOCTh MPUUUCTSATHCS K HHOMY CJIOIO JIEKCUKHU (Takue clioBa Kak
babushka, sable u apyrue).

OtpenbHOE BHUMaHUE OBUIO  YAENEHO HHOS3BIYHBIM  BKpAIUICHUSM |
BapBapM3MaM, KOTOpBIC TOCTATOYHO YacTO HCHOJB3yloTcs B «The Moscow Times»,
«RT», «The Guardian», «The BBC», «The Fox News», «The New York Times» nus
NpUJIaHUS TEKCTY OTTEHKA HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOTO W TEMIIOPAIBHOTO KOJIOPHUTA
ONMKCHIBAEMOW CTpaHbl WM HAIMM, JJIS CO3JaHUS  XPOHOTOMA, YCUJICHUS
AKCIIPECCUBHOCTH TTOBECTBOBAHUS.

Ntak, pe3ynbTaTsl aHallM3a PyCCKUX 3aMMCTBOBAHUM MO3BOJISIIOT CAEIATh BBIBOJ
0 TOM, YTO B T€KCTaxX aHMIOA3bIYHBIX CMMU pycr3Mbl BBIIONHSIOT YEThIPE KOTHUTUBHO-
nmparMatudeckue QyHKIuu:

- yHnoTpeOJsIfoTCS KakK CIeNHalbHOE CPEICTBO CO3JaHUS HAIMOHAIHHOTO
KOJIOpUTA U aKTyaJIu3aluu o01Ie KapTUHBI PYyCCKOUW KYJIbTYphI U 1€HCTBUTEIBHOCTH;

- ACMOJIB3YIOTCS B KAUECTBE HOMUHALIMN OTAEIBHBIX PEAINI PYCCKOM KYJBTYPHI,
rJ€ Ha TMEepBbId IUIAaH BBIXOJAUT HE KYJIbTYpHO-MAapKHpOBaHHAas, a oOIas
(«TexHUUYecKas») XapaKTEPUCTUKA ONMKUCHIBAEMOI0 MPEIMETA;

- CIly)aT CpPEJCTBOM BBIPDAKEHUS OLEHKA U TMepellaud MparMaTUYECKUuX

WHTEHIIMW aBTOPa;



- HCIIOJB3YIOTCS B HOBBIX CMBICIAX JJII HOMWHALIMM SIBICHUM, HE CBA3aHHBIX
HEIOCPEACTBEHHO C PYCCKON IEUCTBUTEIBLHOCTHIO.

[Ipu ynotpebyieHnH aHAIU3UPYEMBIX CJIOB B MEPBBIX TPEX Cllydasx KyJbTypHas
MapKHUPOBAHHOCTb JIAHHBIX CJIOB COXPaHSETCs, MOCIeHsA K€ QYHKIMS XapaKTepHa JJis
paccMaTpUBAEMBIX €IMHMI] TOJBKO B OIPENEICHHBIX KOHTEKCTaX, € MMEET MECTO
MOJYEPKHYTasl aKTyaju3alus OTAEIBHOIO MPHU3HAKA COOTBETCTBYIOIIETO MpeAaMeTam /
ABJIEHUS, NPU OTOM H3HAYaldbHasg KyJIbTypHas MapKHPOBAHHOCTH 3aUMCTBOBAHUSA
MOYET HEUTPAIU30BaTHCS.

Peanuzanust  BBIABICHHBIX  (QYHKIUH  ompejensieTcss  B3auMOJACHCTBUEM
CEMaHTHYECKON CTPYKTYpPBI CJIOBA M JMCKYPCUBHBIX YCIIOBHH, B PE3yJbTaTe€ 4YEro Ha
KOTHUTUBHOM YPOBHE TP HAJIWYUU COOTBETCTBYIOIIMX (DOHOBBIX 3HAHUU Yy
pELUIIUEHTa TPOUCXOJUT COOTHECEHHE OIMCHIBAEMbIX COOBITHM / TPEIMETOB C
Poccueit, a eciii 3Ta KyJbTypHass MapKUPOBAHHOCTh OKAa3bIBA€TCSI HEPEJIEBAHTHOM, TO C
KaKUM-HUOYZb APYTMM TEOKYJIbTYPHBIM pPETHOHOM B 3aBUCUMOCTH OT MHTEHIIHH
aBTOpA.

B TekcTte maHHOW BBIMYCKHOW KBalU(PUKAIMOHHOW pabOTHl TMPHBEICHO
MHOKECTBO MPUMEPOB U3 aHrjos3biuHbix CMU, packpsiBatonux 3Ty npobiemy. Tem
HE MEHee, CYILLIECTBYET MHEHUE, 4TO BIIASIHUE PYCCKOTO sI3bIKa
OBLJIO BeChbMa HE3HAYMTENIbHBIM, HO CIpaBeUIMBO OyAeT yTBepXKAaTh, 4YTO, BO-
IIEPBBIX, OTAEJIBHBICE PYCCKUE 3aMMCTBOBAHUs CBHITPAJIA 3HAYMTEIIBHYIO pOJb B
CTAHOBJICHUH CJIOBAPHOIO COCTaBa COBPEMEHHOIO AaHIVIMMCKOIO fA3bIKA, BO-BTOPBIX,
pPYCCKHME 3aMMCTBOBAHUS 4acTO BCTPEYAOTCS HA CTpaHMIAX aHriosa3bluHbIX CMU, raoe
BBITIONTHSAIOT PSII BAXHEHIIMX CTUIUCTUYECKUX W KYJIbTYPOJIOTHYECKUX (DYHKIIHIMA
(cmpaBeIIMBO OTMETHUTbH, YTO ONHKCATh COBPEMEHHYIO POCCHMCKYIO JEHCTBUTEIBHOCTD,

He Tpuberast K HCTIOJIb30BaHUIO PYCCKUX 3aMMCTBOBAHHHN MPAKTUIECKHA HEBO3MOIKHO).
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Pykosogutens BKP kaHauaat gmnonormyeckux Hayk, goueHT HO.B. 0n0BHEBA

Ha TeMy «PycCcKune 3aMmMcTBOBaHMSA B aHI10513bIYHOW Mpecce»

[ata 3awmntbl BKP «25» noHs 2018 .

BKP TatbsfiHbl MwuxalinoBHbl Bepneko 3aTparvMBaeT akTyaslbHYyl0 Temy B3aMMOMPOHUKHOBEHUS
KYNbTyp 4epe3 $3blKOBble 3aMMCTBOBaHMA. B3avmopgeincTBme $3blka C CO3HaHWEM W KynbTypoW
CTaHOBMTCS MpeAMETOM 0C060l OTpacnvM NUHIFBUCTUKM - JIMHTBOKYNbTYPONOrMK, U AaHHas paboTa
BHOCUT OMpeaeneHHbld BKMag B 3Ty 06nacTb 3HaHMA. HayuyHoe 3HayeHWe Tembl - B HOBMW3HE
COYeTaHMs NOCTaB/IeHHbIX 3afay W BbIOPAHHOIO 418 UX pelleHns matepunana. PaspaboTka TeMbl MMeeT
M MPaKTUYECKYK 3HAYMMOCTb: METOAMKa aHanuM3a COBPEMEHHOW  aHr/I0A3bI4HOM  NPECcChl,
npumMeHsemas B BKP, MOXeT NpMMeHATbLCA Ha ApyroM matepuane U B ApYruxX CTyfeHYecKux paborax,
B TOM YKC/ie B JOKNAAaX Ha CTYAEHYECKUX HayUHbIX KOH(epeHuusX.

B paboTte conocTasfieHO ynoTpe6sieHne pyccKMX 3avMCTBOBaHWIA B aHTI0A3bIYHOW Mpecce Tpex CTpaH
- Poccuun, BenukobputaHum n CLUA, - 3a oguH 1 TOT e nepuop (oKTabpb-HOA6pb 2017 r). B
TEOpPeTUYECKON rflaBe rpamMoTHO W NOC/Mef0BaTe/lbHO MPOBEAEH HEeo6XOAUMBIA AN 3TOM0 aHaiu3
Knaccuukaumin pycru3MoB, Ha ero OCHOBe cOoCcTaB/eHa Knaccuukaums, Hanbonee cOOTBETCTBYHOLLAS
3afayam paboTbl. [NpakTuyeckas rfaBa OCHOBaHa Ha CamMOCTOSTeNlbHOM uccnefoBaHun. Crepyet
OTMeTUTb, YTO CMWUCOK WCTOYHMKOB (DAKTUYECKOro MaTepuana, BKIOYAKWNUA 23  raseTHbIX
ny6nuMkKauuu, - 370 NMWb «BePLUMHA ailcbepra»: aBTOPOM 6bII0 MPOCMOTPEHO 3HAUNUTENIbLHO 60NbLLEE
KO/IMYeCcTBO CTaTeil, YTO MNOTpeboBano KPoOMoTAMBOro Tpyda. B cpeaHeM B WMHOCTpPaHHOW npecce
NMPUXOAMNNOCH MO OA4HOW Ny6MMKauMM € pycr3mamy Ha COTHHO 6e3 HUX, B POCCUMINCKON aHrN0s3bIYHOM
rnpecce - Mo OLHOM Ha HECKO/bKO AeCATKOB. TaTbsiHa MuxaiinoBHa NposBUAA YMEHWE aHa/IM3MpoBaTh
maTtepuan, 0606watb 1 fenatb BbIBOAbl. M3 HefOCTaTKOB MOXHO YKasaTb, YTO aBTOpPY He Bcerga
y[laBasiocb yKajblBaTbCA B CPOKM, 3afjaHHble MaHOM-rpaduKom; paboTa COAePXUT He3HaUUTe/bHbIe
HeJ0uYeThbl, KOTOPble MOXHO 6b110 O6bl UCNPaBUTbL, ec Obl paboTa Oblia HanMcaHa paHbLUe.

TatbAHa MwuxainnoBHa Beprneko 3acnykuBaeT  MPUCBOEHMS  KBaaudukaumm  «bakanasp»,
pekomeHAyeMas OLLeHKa - «XOPOLLO».

OpurnHansHocTh TekcTa BKP cocTaBnsaeT 74%.
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